PermaSeal™
(Composite Sealer

Product Description
PermaSeal™ composite sealer is a light-cured,
unfilled methacrylate-based resin designed to cure in
avery thin film and with one of the thinnest oxygen
inhibition layers known. Use to seal new or existing
composite or provisional restorations.
For all products described, carefully read and
understand all instructions and SDS information
prior to use.
Delivery Form

+ 1.2 mL delivery syringe

« Delivery tip:

o Black Micro™ FX™ tip

Indications for Use/Intended Purpose
PermaSeal sealer penetrates and seals cracks and
surface porosity in composite restorations. Finishing
and polishing of composite develops microscopic
defects in the surface, resulting in accelerated loss of
composite, interpreted clinically as wear. PermaSeal
sealant, applied during restoration placement and
on an annual basis, can improve marginal integrity of
composite restorations by filling microscopic cracks
in composite surfaces.
Contraindications

+ Do not use on patients with a known sensitivity
to acrylates or other resins. If allergic reaction,
dermatitis, or rash develops, have patient
consult their physician
For patients or users with allergy concerns,
refer to product allergen document available
at www.ultradent.com. If allergic reaction
is observed, rinse exposed area thoroughly
with water and have the patient consult
their physician
Warnings and Precautions

* Resins can be sensitizing.
Take care not to bond adjacent
restorations together.
Remember to establish adequate isolation
before using PermaSeal sealer. A clean, dry
field is imperative for optimal resin bonding.
Use oil-free, moisture-free air for drying
after etching.

+ Tips are single use only.

« Use only recommended tips,
Stepwise Instructions

PermaSeal™
Sigillante composito

Descrizione del prodotto
IIsigillante composito PermaSeal™ & una resina a
base di metacrilato non riempita e fotopolimerizzata,
progettata per polimerizzare in un film molto sottile e
con'uno dei piu sottili strati di inibizione dell'ossigeno
conosciuti. Utilizzare per sigillare restauri compositi o
provsori nuovio esistent

er tutti i prodotti descritt, prima dellutilizzo, IegFere
attentamente e comprendere tutte le itruzion e
informazioni contenute nella scheda di sicurezza.
Modalita di erogazione

+ Siringa di erogazione da 1,2 ml
« Puntale di erogazione:
o Puntale B?ack Micro™ FX™

Indicazioni per I'uso/Scopo previsto
i sigillante PermaSeal penetra e sigilla crepe e porosita
superficiali nei restaur in composito. La rifinitura
ela lucidatura del composito sviluppano difetti
microscopici sulla superficie, con conseguente perdita
accelerata di composito, interpretata

Preparation
1) Remove luer lock cap from syringe.
2) Attach recommended delivery tip to syringe.
3) Verify flow, color, and consistency prior to
expressing intraorally. If resistance is met,
replace tip and try again.
4) Isolate tooth or teeth being sealed.
Use - New Restorations
1) Contour composite restoration, finishing and
polishing to the desired surface texture. Adjust
occlusion as needed.
2) Clean restoration and remove indicating
medium markings. Etch all composite surfaces
to be sealed and adjacent tooth surfaces for 5
seconds with 35% phosphoric acid, then rinse
and dry thoroughly
3) Place a thin layer of PermaSeal sealer on the
surface of composite and adjacent enamel.
4) Gentlyair thin. Cure PermaSeal sealer for
10 seconds.
5) Evaluate occlusion and adJust if necessary.
d

PermaSeal™
Kompositversiegelung

Produktbeschreibung
Permaseal™ Kompositversiegler ist ein lichthrtendes,
ungefilltes Harz auf Methacrylatbasis, das fir die
Aushartung in einem sehr dannen Film und mit einer der
dinnsten bekannten Sauerstoffinhibierungsschichten
entwickelt wurde. Zum Versiegeln neuer oder vorhandener
Komposit- oder provisorischer Restaurationen.
Fir alle beschriebenen Produkte vor
Verwendung sorgfaltig alle Anleitungen und
Sicherheitsdatenblatter lesen.
Lieferform(en)

- Spritze (1,2 ml)

« Injektionsnadel

o Schwarze Micro™ FX™ Spitze

Anwendungsbereich/Verwendungszweck
Permaseal-Versiegler dringt ein und versiegelt Risse
und O

Vorbereitung

1) Entfernen Sie die Luer-Lock Kappe von der Spritze
2) Bringen Sie die empfohlene Abgabespitze an
der Spritze an.

Uberprifen Sie Fluss, Farbe und Konsistenz vor
dem intraoralen Abdricken. Wenn ein Widerstand
auftritt, ersetzen Sie die Spitze und versuchen
Sie es erneut

4) Tsolieren Sie den oder die zu versiegelnden Zahne.
Verwendung - Neue Restaurationen

Konturieren Sie die

PermaSeal™
Scellant composite

Description du produit

Le scellant composite PermaSeal™ est une résine & base
de méthacrylate non chargée, photopolymérisable,
congue pour polymériser en un film trés fin et avec
Tuné des couches dinhibition de foxygane les plus
fines connues. A utiliser pour sceller des restaurations
composites ou provisoires nouvelles ou existantes.

Pour tous les produits décrits,lisez attentivement et
assurez-vous de bien comprendre toutes les instructions
etinformations de la FDS avant uiiation.

finieren und polieren Sie auf die gewtnschte
Oberflachenstruktur. Passen Sie die Okklusion
nach Bedarf an

Restauration reinigen und

% Seringue dapFI\(atwon de2ml
+ Embout dapplica
o Embout Micro™ FX®™ noir

Indi

des
Indatormediums enferner, Al 2 versegelden
und Zahnflachen

Beim Finieren und Polieren von Komposit entstehen
mikroskopische Defekte in der Oberfliche, was zu
einem beschleuniqten Kompositveriust fuhr, der
Kiisch s VerSCHi nerprticrt v, Permaseal

5 Sekunden ang mit 5 o Phosphorsaute anatzen,

dann griindlich abspilen und trocknen.

Eine dunne Schicht PermaSeal-Versiegler au die

Oberflache des Komposits und des angrenzenden
I

die wahrend der
undjarlich aufgetragen wird, kann die Randintegritat
von Kompositrestaurationen verbessern, indem

Risse in fen

Use - Previously Place
1) Clean surfaces and margins to be sealed
thoroughly with Consepsis™ Scrub slurry,
amicro etcher, or freshen with a bur, and
rinse thoroughly.
2) Eich the enamel immediately adjacent to
the restoration and all accessible composite
surfaces with 35% phosphoric acid for 15
seconds. In the case that step one is not done,
etch enamel for 30 seconds.
3) Complete steps 3 through 5 of New
Restorations for sealing.
Processing
To avoid cross-contamination, wipe syringe with an
intermediate level disinfectant between uses and use
adisposable barrier sleeve. If a barrier sleeve is not
used, syringe should be treated as single-use.
Storage and Disposal
Dispose of waste according to local rules, guidelines,
and regulations.
Miscellaneous Information
Report any serious incident to the manufacturer and
the competent authorif
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200
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sulla sifinga
3) Verificare flusso, colore e consistenza prima
delferogazione intraorale. Se si incontra
resistenza, sostituire il puntale e riprovare.
4) Isolare il dente o i denti da sigillare.
Utilizzo - Nuovi restauri
1) Contornare il restauro in composito, rifinire e
lucidare fino alla struttura superficiale desiderata.
Regolare l'occlusione secondo necessita.
2) Pulire il restauro e rimuovere i segni identificativi
del materiale. Mordenzare tute le superfci
in composito da sigillae e le superfici dentali
adiacenti per 5 secondi con acido fosforico al 35%,
poi risciacquare e asciugare accuratamente.
3) Applicare uno strato sottile di sigillante PermaSeal
sulla superfice del composito e sullo smalto
adiacente.

come usura. Il sigillante PermaSeal, app\mamduran(e
il posizionamento del restauro e su base annua
pub migliorare mtegma marginale dei restauri i)
composito riempiendo crepe microscopiche nelle
superfici in composio,
Controindicazioni
+ Non utlizzare su pazienti con sensibiita nota agli
acrilati 0 ad altr tipi di resine. In caso di reazioni

allergiche, dermatit o eruzion cutanee, il paziente
deve consultare il proprio mediico.
Per pazienti o utenti con problemi di allergie,
fare riferimento al documento sugli al\ergem
presenti nel prodotto disponibile allindirizzo
www.ultradent.com. Se si manifestano reazioni
allergiche, lavare accuratamente con acquala
20na interessata e far controllare il paziente
da un medico.
Avvertenze e precauzioni
Le resine possono essere sensibilizzanti
Fare attenzione a non unire tra loro
restauri adiaceni
Ricordarsi di stabilire un isolamento adeguato
prima di utilizzare il sigillante PermaSeal. Un
campo pulito e asciutio & fondamentale per
un‘adesione ottimale della resina,
Dopo lincisione, utilizzare aria priva di olio e
umidita per lasciugatura
1 puntali sono esclusivamente monouso.
Utilizare esclusivamente puntali consigiiati
Istruzioni procedurali
Preparazion

1) Rimuovere il cappuccio luer-lock dalla siringa.

2) Inserire il puntale di erogazione consigliato

PermaSeal™
Kompositforsegler

Produktbeskrivelse
Permaseal ™ kompositorsegler er en lyshaerde,
ufyldt resin baseret pa methacrylat, der er designet
til'at haerde i en meget tynd film og med et af de
tyndeste iltinhiberingslag, man kender Anvendes
til at forsegle nye eller eksisterende komposit- eller
forelgbige restaureringer.
Serg for omhyggehg( at laese og forstd alle
anvisninger og SDS-oplysninger for alle de beskrevne
produkter inden b rug
Leveringsudgave(r)

+ 1,2 ml leveringssprajte

+ Indfgringsspids:

© Sort Micro™ FX™-spids

Indikationer for brug/tilsigtet formal
PermaSeal-forsegler traenger ind og forsegler revner
og overfladeporgsitet i kompositrestaureringer.
Efterbehandling og polering af komposit udvikier
mikroskopiske defekter i overfladen, hvilket resulterer
ietaccelereret tab af komposit, tolket Kiinisk
som slid. PermaSeal-forsegler, der pafares under
restaurering og pd drsbasis, kan forbedre marginal
integritet af sammensatte restaureringer ved at fylde
mikroskopiske revner i kompositoverflader.
Kontraindikationer

* Undga anvendelse pa patienter med kendt
falsomhed overfor acrylater eller andre
harpiksmaterialer. His der opstar allergisk
reaktion, dermatitis eller uds|zet, skal patienten
konsultere deres lege.
For patienter eller brugere med
allergiproblemer henvises til
produkiallergendokumentet, som findes pa
www.ultradent.com. Hvis der observeres en
allergisk reaktion skylles det eksponerede
omrade grundigt med vand, og patienten skal
konsultere sin laege.
Advarsler og forholdsregler

4) Delic sottle
Permaseal per 10 secondi

5) Valutare locclusione e regolare se necessario

Utilizzo - Restauri effettuati in precedenza

1) Pulire accuratamente le superfici e i margini
dasigillare conla pasta Consepsis™ Scrub, un
microincisore, o rinfrescare con una fresa, e
risciacquare bene.

2) Mordenzare lo smalto immediatamente adiacente
al restauro e tutte le superfici in composito
accessibili con acido fosforico al 35% per 15
secondi. Nel caso in cui il primo passaggio
non venga eseguito, mordenzare lo smalto
per 30 secondi.

3) Completai passaggi da 3 a 5 dela sezione Nuovi
restauri per la sigillatura.

Trattamento

Per evitare la contaminazione crociata, pulire la siringa
con un disinfettante di livello intermedio tra un utilizzo
elaltro e utilizzare una guaina protettiva monouso.
Senonssi utilizza una guaina protettiva, la siringa deve
essere trattata come monouSo.

Conservazione e smaltimento

Smaltire i rifiuti secondo le norme, le linee guida e le
regolamentazioni locali

Informazioni varie

Segnalare eventuali gravi incidenti al produttore e alle
autorita competenti,

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 / 801-572-4200
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2) Satden anbefalede leveringsspids pa sprajten.
3) Kontrollér flow, farve og konsistens, far du
udtrykker intraoralt. Hvis der mades modstand
udskiftes spidsen og der forsages igen.
4) Isoler tand eller tender, der forsegles.
Brug - Nye restaureringer
1) Kontur

il sigillante

gefull werden,
Knnt
et bl Patienen it bekannte Sensibiltt
gegen Acrylate oder andere Harze anwenden
Der Patient muss seinen Arzt aufsuchen,
wenn allergische Reaktionen, Dermatits oder
Hautausschlag auftreten.
Bei Patienten oder Benutzern mit Verdacht auf
Alergien finden Sie Informationen im Allergen-
Produktdokument unter wiveultradent.com
Bei Beobachtung einer allergischen Reaktion
den exponierten Bereich grindlich mit Wasser
splen und dair sorgen, dass der Patient seinen
Arzt konsultiert.
und

&

Leicht luftrocknen. Harten Sie PermaSeal-Versiegler
fir 10 Sekunden
Beurteilen Sie die OkKlusion und passen Sie sie
egebenerilsan

- Zuv

2 versiegelnds Obetlichen und Randr grundh(h
mit Consepsis™ Scrub Slurry, einem Mikroatzer,
reinigen oder mit einem Bohrer auffischen und
grindlich spilen.

Den Schmelz unmittelbar neben der Restauration
und allen zuganglichen Kompositlachen 15
Sekunden lang mit 35 % Phosphorsdure anatzen.
Falls Schritt eins nicht durchgefufrt wird, atzen Sie
den Schmelz 30 Sekunden lang.

Fuhren Sie die Schritte 3 bis 5 von Neue
Restaurationen zum Versiegeln aus.
Verarheitung

Harze konnen sensibilsierend sein.
Achten Sie darauf, benachbarte Restaurationen
nicht miteinander 2u verkleben.

Denken Sie daran, eine ausreichende Isolierung
herzustellen, bevor Sie PermaSeal-Versiegler
verwenden. Fur eine optimale Harzbindung ist ein
sauberes, trockenes Feld unabdingbar
Verwenden Sie zum Trocknen nach dem Atzen
olfrele, feuchtigheisfree Luft

Spritzenansatze sind nur zur

einmaligen Verwendung

+ Nur empfohlene Kanlen verwenden
Schrittweise Anleitung

m

or jeder Benutzung mit einem
DGSV\ fektionsmittel mittlerer Konzentration abwischen und
eine Barriere-Schutzhdlle fir den einmaligen Gebrauch
verwenden, um eine Kreuzkontamination 2u vermeiden.
Wenn keine Barriere-Schutzhlle verwendet wird,
solle die Injektionsspritze als Einweg-Injektionsspritze
behandelt werden.

Lagerung und Entsorgung
Den Abfll gemat den aichen Vorschien, Richinien
und Bestimmungen enisorgn
Sonstige Angaber
llescmerwisgenden Vorflle snd dem Herstller und
austandigen Behorden zu melden
wwwulradent.com / +1-800-552-5512 / 801-572-4200

PermaSeal™
Sellador de resina compuesta

Descripcion del producto
El sellador de composite PermaSeal™ es una resina
a base de metacrilato sin relleno y folofohmenzab\e
gisenada para polimerizarse en una pelicul
fina y con una delas capas de infibicion de oxigeno
mas delgadas que se conocen. Uselo para sellar
restauraciones de composite 0 provisionales nuevas
0 existentes.
Para todos Icsdproducms descritos, lea a(enlamemeg
comprenda todas las instrucciones y la informacion de
la hoja de datos de sequridad antes de usar el producto.
Presentauon

+ Jeringa de administracion de 1,2 ml

* Punta de administracién:

o Punta negra Micro™ Fx™
Indicaciones de uso/Fin previsto
€ sellacor permaseal enetray sells s gretasy s
porosidad de la superficie en las restauraciones de
composite. | acabado y pulido del composite desarrolla
defectos microscepicos en la superficie, lo que da como
resultado una pérdida acelerada de resina compuesta,
que se interpreta clinicamente como desgaste. £l
sellador PermaSeal, aplicado durante la colocacion de la
restauracion y anualmente, puede mejorar la m(e?ndad
marginal de [as restauraciones de composite al rellenar
geas microscopicas en las superficies del mismo
ontraindicaciones

+ No utilizar en pacientes con una sensibilidad
conocida a los acrilatos u otras resinas. Si se
desarrolla una reaccion alérgica, dermatitis
o erupcion, haga que el paciente consulte
asu médico.
Para los pacientes o usuarios con problemas de
alergia, consulte el documento de alérgenos del
producto disporible en www.ultradent. com. Sise
e unarescion légica enjuague in l
drea expuesta con agua y haga que el paciente
consulte a su médico.
Advertencias y precauciones

+ Las resinas pueden sersensmmzames

+ Tenga cuidado de no unir

restauraciones adyacentes

Recuerde establecer un aislamiento adecuado
antes de usar el sellador PermaSeal. Un campo
fimpio y seco es imperativo para una unin
Gptima de la resina.
Use aire sin aceite y sin humedad para secar
después del decapado.

* Las puntas son de un solo uso.

« Utilice Gnicamente las puntas recomendadas.
Instrucciones paso a paso
Preparacion

1) Retire la tapa de cierre Luer dela jeringa

PermaSeal™
Komposiittitiiviste

Tuotteen kuvaus

PermaSeal™ -komposiittitiiviste on valokovettuva,
tayteainepitoinen metakrylaattipohjainen

hartsi, joka on suunniteltu kovettumaan hyvin
ohueksi kalvoksi a jolla on yksi ohuimmista
tunnetuista hapenestokerroksista. Kayt uusien
tai olemassa olevien komposiitti- tai valiaikaisten

og polering il den anskede overfadestrukiut
Justér okklusion efter behov.
2) Renggr restaurering og fiemn
Ftsalle

o]
Lue huolellisesti ja siséistd kaikkien kuvattujen
tuotteiden ohj eeuk kayttoturvallisuustiedotteet
ennen tuotteiden kayttoa.

kompositoverflader, der skal forsegles og
tilstadende tandoverflader i 5 sekunder med
35% fosforsyre, skyl derefter og ter grundigt.
3) Lag et tyndt lag PermaSeal-forsegler pa
overfladen af komposit og tilstadende emalje.
4) Tynd forsigigt med luft. Heerd Permaseal-
forsegler i 10 sekunder
5) Evaluér okklusion, og juster om nadvendlgt

Antotapa/-tavat
P

* 1,2mEn annosteluruisku
* Annostelukarki
o Black Micro™ FX™ -karki
Kayttoalheet/ -tarkoitus
-tiiviste tunkeutuu jausten

et Ja pinnan huokosiin fa tivistaa ne.
Komposiitn viimeistely ja killotus luovat pinnalle
mikroskooppisia vikoja, mika johtaa komposiitin
eli, Kliinisesti

Brug - Tidligere placerede

1) Rengar overflader og margener, der skal
forsegles grundigt med Consepsis™ Scrub

-opsleemning, en mikrozetser, eller frisk med en

grat, og skyl grundigt.

/Ets emaljen umiddelbart ved siden af

restaureringen og alle tigaengelige

kompositoverflader med 35% fosforsyre i 15

sekunder. Hvis det trin et ikke er udfert, @ts

emaljen i 30 sekunder.

Udfar trin 31l 5 i Nye restaureringer

til forsegling,

Forarbejdning

For at undga krydskontaminering, skal du

mrre sprgjten med et desinfektionsmiddel

&

w

+ Paspd ikke at bmde U\Stzdende
restaureringer sammen.

Husk at etablere tilstraekkelig isolering, far du
bruger PermaSeal-forsegler. Et rent, trt felt er

mellem brug og bruge et
bamerehy\ster il engangsbrug. Huis der ikke
anvendes et barrierehylster, skal sprojten behandles
som engangsbrug

o

afgorende for optimal
Brug oliefri, fugtfri luft til tarring efter tsning.
Spidser er kun il engangsbru
Der ma kun anvendes anbefalede spidser.
Trinvise instruktioner
Klargering

1) “Fjern luerlashaetten fra sprajten.

PermaSeal ™
KomnosuTen cunaxt

Onucaue Ha npogykTa

KoMno3NTHwsT ChnaHT Permaseal ™ e gorononmepta
QO3 663 MIHITENK Ha 6asara Ha

Bortskaffelse af affald skal vaere i henhold til lokale
regler, retningslinjer og forskrifter.

Diverse oplysninger

Rapportér enhver alvorlig haendelse til producenten
0g den kompetente myndighed

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 / 801-572-4200

Ha CIPUHLIOBKaTa.

2) Tlpukperere nPenopb4aHIR BB 32 HaHCAHE
o

IPeAHa3HaYEHa 32 BTBLPIABAHE B MHOTO Thib
Ut e ol o ecT Ce5e 2

TIpoBepere M0TOKa, UBETa 1 KOHCHCTEHLISTa,
e 2 aecere paopank. Ao pese

IHAHEUPaHe Ha KUCTOOR
#a HOBY 11 (bueuaysaum ounGTA A
BPEMEHHM Bb3CTAHOBABAHIS.
32 BCHIKV OTICAHW IPOAYKTH TIpEAt yToTpe:
SRUATeHD MpoueTere  pasGepere Bt WHCTPYKH
Y1 CoSDXGHIETO Ha HHGOPMALMOHHIS ACT 33
6GesonacHocr (SD!
®opma(n) Ha pocTas

< 1,ml mpMNuUBKa 32 HaacsHe

+ HapaiiHiK 3a nocasie:

Hakpaitnk Black Micro™ P

Moka3aHus 3a ynotpe6a/MpegHasHavenvte
YnumsTHuTensT Permaseal npoHUkea n 3anevarsa
NYKHATUHY U NOBBPXHOCTHa N0DE03HOCT B KOMNO3UTHI
BL3CTaHOBABAHIA. [lOBLPLIBAHETO 1 NOMPAHETO
2 KOMNO3UTa Pa3BBa MAKPOCKONMHM AQeKTH
B NOBLPXHOCTTa, KOETO BOAY 40 YCKopeKa 3aryba
2 KOMIO3UT, HHTPNDETHPaHa KIMHIUHO KaTD
Y3HOCBaHE. CANaHTLT PermaSeal, NpnaraH No speme
3 NIOCTABAHETO Ha PECTaBPAS W Ha TORWIHA 0233,
MOXe 13 NOA06H TPAHVIHTa LANOCT Ha KOMMO3UTHITE
BLICTaHOBABHHA UDE3 3MLBaHE Ha MUKDOCKOMMUHATE
NYKHATUHY B KOMNO3NTHUTE N0BBPKHOCTH
MpoTuBonoKasaHms

+ He vanon3saiiTe npy naLMeHTy ¢ v3secTia
UYBCTBYTENHOCT KM aKDWAATY WM ADyTH CHOMA
AKO Ce a3sue NepridHa peakLins, Aepuam win
0BpHB, NOMONETe aLyieHTa A3 Ce KOHCYTHpa ¢
HErOBUR nekap.
3a nalyieHTA WM NOTpEBITENH C anepryia BrXTe
AOKYMeHTa 33 anepreAit Ha NPOAYKTa, HaTk4eH Ha
‘i ulradient com. AKo Ce HabioAasa anepruia
PEAKLS, VNNAKHETE M3NOXEHATa 3042 06THO
€801 1 HaKapaTe MaUIMeHTa 1a Ce KOHCYTHpa
C nexaps o
TIpeAyNpeXACHHS 1 NpeAnasHM MepKM

* CmonmTe Morar 4a 6b/ar ceHTnBuaM3MpaLLy.

+ BHAMasaiiTe 1 He C8Lp3BaTe CLCeHI

pecTapauy 3aegio.

He 3abpassifte 1a ycranosuTe afiexearia
W30NWS, NPEAH A M3NOT3BATE CHNAHTA
Permaseal. UICTOTO 1 CyX0 1107 @ HATOXUTEAHO 32
OMTMMANHO CBLD3BHE Ha CMONaTa.
VI3n0n38aiiTe BeaMacneH, 663 B1ara Bb3yX 3a
U3CYWaBaHE Cef} eLBate.
+ HaKpailHMuTe Ca GaMO 33 eAHOKpaTHa ynorpeta

+ Vianon3saiire awo npenopbUaHuTe HakpaiiHMu
TloeTanHm MHCTpyKLUH
MoaroToska

1) CBanere Kanavka OF NPHCHEAMHATENHNS KOHYC

CMeHeTe HakpaiiHika

aruraine roso

Visonupaiite 3162 W 356uTe, KOUTO TpsGBa A2

6b1aT 3aneuatani,

M3non3saHe - HoBYW Bb3CTaHOBABAHNA
KOHTYpHO KOMO3MTHO Bb3CTaHOBSBaHe,
AOBLPUIBHE U NONMP3KE 40 XeNaHaTa TeXCTypa
Ha nogbpxHoCTTa. KopHrpaiite oknyawsta
cropep HyxauTe.

2) TIOUWCTeTe BL3CTaHOBABAHETO U MpEMaXHETe
HacouBaLLTe CPeH MAPKUPOBKI. ELBaiire
BCHKU KOMTIOSUTHI TIOBBPXHOCTI 30 3aNevaTsare
U CoCeHUTE H6HU NOBLPHOCTH 32 5 CEXyHM C
350 QOCHOpHa KACENHHS, CTed KOET0 HanaKHeTe
W nogcywere gobpe.

3) Mocrasere Thibk Croji cunakT Permaseal sbpry
TIOBXHOCTTa Ha KOMNO3HTa W ChCeHYst ewalin

4) BHUMATENHO U3TbHETe C 8b3yX. BTBbpAeTe
cunarra PermaSeal 32 10 cexyian

5) OleHeTe OKNY3UTa H KOHTUpaIlTe, aK0
€ HeoBXoMUMO.

Ynorpe6a - MpeauLuHM Bb:

2

tulkittuna, kulumiseen. Permaeal-tiviste, jota
levitetaan korjaamisen aikana ja vuosittain, voi
parantaa kompnsumkouausten marginaalista
eheyttd tayttamalla komposiittipintojen
mikroskooppiset halkeamat.
Vasta-aiheet

* Ala kayta potilaille, joiden tiedetaan olevan
herkkia akrylaatille tai muille hartseille. Jos
allerginen reaktio, ihottuma tai ihottuma
kehittyy, kehota potilasta ottamaan
yhteyita laakariin.
Katso allergioiden osalta tuotteen
allergeenidokumentti, joka o saatavana
osoiteessa www.ultradent.com Jos alergisia
reaktioita havaitaan, huuhtele altistunut
alue huolellisesti vedelld ja kehota potilasta
ottamaan yhteys laakariin
Varoitukset ja varotoimet

* Hartsit voivat olla herkistavia

* Varo liittamasta vierekkaisia korjauksia f/hleer\
Muista riittava eristys ennen PermaSeal-
tiivisteen kayttod. Puhdas, kuiva
x‘mpansto on valttamaton optimaalisen

artsisidoksen aikaansaamiseksi.

Kayta oljytontd, kosteudesta vapaata ilmaa
kuivaamiseen etsauksen jalkeen.

) Conectela punta de administracion recomendada
ala jeringa.
Verifique el flujo, el color y la consistencia
antes de la administracion intraoral. Si
encuentra resistencia, reemplace la puntay
pruebe nuevamente
Aisle el diente o los dientes que se van a sellar.
: restauraciones nuevas
Contornee la restauracin de compuesto, dé
el acabado y el pulido hasta obtener la textura
de superficie deseada. Ajuste la oclusion segin
5€a necesario,
Limpie la restauracion y elimine las marcas
indicadoras medias. Prepare todas las
superficies de composite a sellar y las superficies
dentales adyacentes durante 5 segundos
con 4cido fosferico al 35 %; luego enjuague y
seque completamente.
Coloque una capa fina de sellador PermaSeal
sobre la superficie del compuesto y el esmalte
adyacente.
Extiendalo con aire suavemente. Polimerice el
sellador Permaseal durante 10 sequndos.
Evaliie la oclusion y ajuste i es necesario.
restauraciones colocadas anteriormente
Limpie a fondo las superficies y los mérgenes
que se van a sellar con la lechada de limpieza
Consepsis™, un micrograbador o refresque con
una fresa y enjuague bien.
Grabe el esmalte inmediatamente adyacente
ala restauracion y todas las superficies de
compuesto accesibles con dcido fosférico al 35 %
durante 15 segundos. En el caso de que no se
realice el primer paso, grabe el esmalte durante
30 segundos.
Complete los pasos 3 a 5 de “restauraciones
nuevas” para sellar
Procesamiento
Para evitar la contaminacion cruzada, limpie la jeringa
con un desinfectante de nivel intermedio entre cada
uso, y utilice una funda de barrera desechable. Sino se
usa una funda de barrera, |a jeringa debe tratarse como
si fuera de un solo uso,
Almacenamiento y descarte
Descarte los residuos de acuerdo con las normas,
directrices y regulaciones locales,
Informacion variada
Informe cualquier incidente grave al fabricante y a la
autoridad competente.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 / 801-572-4200
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Uso:

Vaihekohtaiset ohjeet
Valmistelu

1) Irrota Luer-Lock-korkki ruiskusta.

2) Kiinnita suositeltu annostelukérki ruiskuun.

3) Tarkista virtaus, varija sakeus ennen suuhun

puristamista. Jos vastustusta havaitaan, vainda
karki ja yrita uudelleen.

4)  Erista tiivistettavat hampaat.
Kéyttd - Uudet korjaukset

7). Muotoile kompositikorjaus, -viimeistely ja
~kiillotus halutun pintarakenteen kaltaiseksi.
Sada purentaa tarpeen mukaan,
Puhdista korjaus ja poista merkinndt. Etsaa
kaikkia tiivistettavid komposiittipintoja ja
viereisia hammaspintoja viiden sekunnin ajan
35-prosentisela fosforihapolla, huuhtele ja
kuivaa sitten huolellisesti
Aseta ohut kerros PermaSeal-tiivistetta
komposiitin ja viereisen emalin pinnalle.
lmaa varovasti ohueksi. Koveta PermaSeal-
tiivistetta 10 sekunnin ajan.

5) Arvioi purenta ja sdada tarvittaessa
Kéytto - Aiemmin tehdyt korjaukset

1) Puhdista tiivistettavat pinnat ja ienrajat
perusteellisesti Consepsis™ Scrub -tahnalla
tai mikroetsaajalla tai raikasta poralla ja
huuhtele huolelisesti.
Etsaa valittomasti korjauksen vieressa
olevaa emalia ja kaikkia saavutettavissa
olevia 35

&

E-aes

prévue
Le scellant PermaSeal pénétre et scelle les fissures et la
porosité de surface dans les restaurations composites
Lafinition et e polissage du composite développent
des défauts microscopiques 3 la Surface, entrainant une
perte accélérée du composite, interprétée dliniquement
comme une usure. Le scellant PermaSeal, appliqué
Bendant la mise en place de la restauration et sur une
ase annuelle, peut améliorer fintégrité marginale
des restaurations composites en comblant les fissures
microscopiques des surfaces composites.
Contre-indications

" Ne pas utiliser sur des patients ayant une
sensibilité connue aux acrylates et autres résines
Siune réaction allergique, une dermatite ou une
éruption cutanée se développe, demander au
patient de consulter son medecin.

« Pour les patients ou utilisateurs souffrant
dallergies, reportez-vous au document sur
les allergénes du produit disponible sur
wwwiultradent.com. Si une réaction allergique est
observée, rincer abondamment la zone exposée
a l'eau et demander au patient de consulter
son médecin.

Avertissements et précautions

« Les résines peuvent étre sensibilisantes.

« Veiller 3 ne pas coller les restaurations adjacentes
entre elles.

* Ne pas oublier d'établir une isolation adéquate
avant dutiliser e scellant PermaSeal. Un champ
propre et Se[eSl \mperal\fpuur une adhérence
optimale de la

.+ Uhiser e Far cans Fle et sans humidits pourle
séchage aprés e mordangage.

+ Les embouts sont faits pour un usage unique

+ Utlliser uniquement les embouts recommandés.
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2) Fixerlembout 63

PermaSeal™
Composiet Afdichter

la seringue.
3) Vérifier le débit, la couleur et la consistance
avant fapplication par voie iniraorale. £n cas de
résistance, remplacer 'embout et réessayer.
4) Tsolerla ou les dents a sceller.
Utilisation : nouvelles restaurations
1) Contourner la restauration composite, la finition
etle polissage jusqua la texture de surface
souhaitée. Ajuster focclusion au besoin
Nettoyer la restauration et retirer les marques
indicatrices moyennes. Décaper toutes les
surfaces composites a sceller et les surfaces
dentaires adjacentes pendant 5 secondes avec
de facide phosphorique 35 %, pus rincer et
sécher soigneusement.
Placer une fine couche de scellant PermaSeal sur
la surface du composite et de Iémail adjacent.
4) Diluer légérement a lair. Polymériser le scellant
Permaseal pendant 10 secondes
5) Evaluer focclusion et ajuster si nécessaire.
Utilisation : Restaurations précédemment placées
1) Nettoyer soigneusement les surfaces et les
marges a sceller avec le liquide de gommage
Consepsis™, un microdécapeur, ou rafraichir avec
une fraise et rincer abondamment.
Décaper émail immédiatement adjacent a la
restauration et toutes les surfaces composites
accessibles avec de [acide phosphorique a 35 %
pendant 15 secondes. Dans le cas ol la premiére
étape n'est pas terminée, décaper émail pendant
30 secondes.
Effectuer les étapes 33 5 de « Nouvelles
restaurations » pour sceller.
Traitement
Pour éviter toute contamination croisée, essuyer la
seringue avec un désinfectant de niveau intermédiaire
entre les utilisations et utiliser un manchon barriere
Jetable. Si un manchon barriére n'est pas utilisé, la
Seringue doit étre traitée comme & usage unique.
Stockage et élimination
Eliminer les déchets conformément aux régles,
directives et réglementations locales.
Informations diverses

Instructions par étapes Signaler tout incident grave au fabricant et 3
Préparation fautorité compétente.
b Retirer le capuchon Luer Lock de la seringue. www.ultradent.com / 1-800-552-5512 / 801-572-4200
PermaSeal™
Selante de compésito

Descricdo do produto
0O selante de compdsito PermaSeal ™ é uma resina
fotopolimerizavel  base de metacrilato nao preenchida,
projetada para polimerizar num filme muito fino e com
uma das mais finas camadas de inibigao de oxigénio
conhecidas. Use para selar restauragdes novas ou
existentes com compositos ou provisorias.
Para todos 0s produtos descritos, leia atentamente e
compreenda todas as instrugdes e informagdes nas
FDS antes de utilizar.
Forma(s) de aplicagdo

« Seringa eaphcacaouewzm

« Pontas de a)

o Ponta B\ack M\(ro"‘ B

Indicagdes de utilizagdo/Finalidade prevista
0 selante PermaSeal penetra e sela fissuras e
porosidades superficiais em restauracoes de resina
composita
0 acabamento e o polimento do compésito
desenvolvem defeitos microscepicos na superfici,
resultando em perda acelerada do compésito,
interpretada clinicamente como desgaste. O selante
PermaSeal, aplicado durante a colocaco da restauragio
e anualmente, pode melhorar a integridade marginal
das restauracgies de resina, preenchendo fissuras
microscpicas em superﬂaes de compositos.
Contraindicagde:

TR i em pacientes com uma senswblhdade
conhecida a acrilatos ou outras resinas.
ocorrer uma reagdo alérgica, Germatte ou
erupgio cutanea, peca ao paciente que consulte
0 seu médico.

« Para pacientes ou utiizadores com problemas
de alergia, consulte o documento alergénico do
Prudulo disponivel em www.ultradent.com. Se

r observada uma reagao aiérgica, lave bem a
4rea exposta com 4gua e pega ao paciente que
consulte o seu médico.

Adverténcias e Precaucdes

+ As resinas podem ser sensibilizantes

+ Tome cuidado para nao colar
restauracdes adjacentes

* Lembre-se de estabelecer o isolamento adequado
antes de usar o selante PermaSeal. Um campo
fimpo e seco é fundamental para uma 6tima
adesdo da resina.

+ Use ar sem dleo & sem humidade para a secagem
apds o condicionamento,

* As pontas sao descartdveis.

2) Fixe a ponta de aplicagio aseringa

P
PermasSeal™ composiet afdichter is een lichtuithardende,
ongevulde hars op methacrylaatbasis, ontworpen om
uitte harden in een zeer dunne laag, een van de dunste
urstofremmende lagen die bekend zijn. Gebruik het
voor het afdichten van nieuwe of bestaande composiet- of
voorlopige restauraties,
Lees voor elk beschreven product alle instructies en
SDS-informatie aandachtig door en begrip deze alvorens
het product te gebruiken.
Leveringsvorm(en)
+ 1,2 mlinjectiespuit
« Leveringspunt
Iwarte Micro™ FX™-punt

Indicaties voor gebruik/beoogde doel
PermaSeal-afdichter dringt door en dicht scheuren
en opperviakteporositeit in composietrestauraties af.
Bij het afwerken en polijsten van composiet ontstaan
microscopisch leine defecten in het opperviak, wat
resulteert in een versneld verlies van composiet, klinisch
geinterpreteerd a\ssh]ta%e PermaSeal-afdichter,
aangebracht tijdens de plaatsng an de restauratie
en op jaarbasis, kan de marginale integiteit van

teren door microscopisch
Kleine scheurtjes in composietoppervlakken op te vullen.
Contra-indicaties

+ Niet gebruiken bi] patiénten van wie bekend is dat
1i) gevoelig zijn voor acrylaten of andere harsen.
Als een allergische reactie, dermatits of uitslag
ontstaat, moet de patiént haar/zijn arts raadplegen

* Voor patiénten of gebruikers met allergieén,
raadpleeg het document over allergene producten
op www.ultradent.com. Als er een allergische
reactie wordt waargenomen, spoel dan de
blootgestelde zone grondig met water en laat de
patiént haar/zijn arts raadplegen

Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen

+ Harsen kunnen overgevoeligheid veroorzaken

+ Zorg ervoor dat u aangrenzende restauraties niet
aan elkaar hecht.

+ Denk eraan om voor voldoende isolatie te zorgen
voordat u PermaSeal-afdichter gebruikt. Een
schoon, drooy geb\ed is noodzakelijk voor een
optimale harshechting

+ Gebruik olievrije, vocmvrue lucht voor het drogen
na het etsen.

« Punten zijn uus\mtend bestemd voor
eenmalig #

e e punten

Stapsgewijze instructies

Voorbereiding
1) VerwuuerdeluevLeckdopvandespun
2) Bevestig de aanbevolen toedieningspunt

PermaSeal™
Komposittatning

3) Verifique o fluxo, a cor e a consisténcia antes de
fazer a aplicacao intraoral. Se houver resisténcia,
subsitua a ponta e tente novamente.

4) Isole o dente ou os dentes que vao ser selados,

Utilizagao - Novas restauragdes

1) Faga o contorno da restauraao de compsito,
com acabamento e polimento até a textura
superficial desejada. Ajuste a oduséo

conforme necessario.

Limpe a restauragdo e remova as marcades

indicadoras do suporte. Faga o condicionamento

4cido em todas as superficies do compésito

a serem seladas e nas superficies adjacentes

dos dentes durante 5 segundos com &cido

fosferico a 35% e, em sequida, enxague e

seque completamente.

Coloque uma fina camada de selante PermaSeal

na supercie do compésito e do esmalte

adjacente.

Alise cuidadosamente com ar. Polimerize o selante

Permaeal durante 10 segundos.

5) Avliea aclusio e juste sé necessirio

&

Permaseal™ komposittatning ar ett jushardat,

ofylit metakrylatbaserat harts som ar tformat for
att harda till en mycket tunn film med ett av de
tunnaste syrehammande skikten som finns. Anvands
for att tata nya eller befintiiga komposit- eller
provisoriska restaureringar.

sakerhetsdatabladen for al
fore anvandning.
Leveransform(er)

+ Appliceringsspets

aan de spuit

Controleer de uitstroom, Kleur en consistentie
voordat u het intraoraal spuit. Als u weerstand
ondenvindt, vervangt u de punt en probeert
het opnieuw.

4) Isoleer tand of tanden die worden afgedicht.
Gehrulk Nieuwe restauraties
Galangs de hele composiet restauratie, afwerken
en polijsten tot de gewenste oppervlaktetextuur
verkregen word. Pas de acclusie 20 nodig aan.
Reinig de restauratie en verwijder de markeringen
Ets alle af te dichten composietopperviakken en
aangrenzende tandopperviakken gedurende 5
seconden met 35% fosforzuur, spoel en droog
vervolgens grondig.
Breng een dunne laag PermaSeal-afdichter aan op
het composietopperviak en aangrenzend glazuur:
Blaas voorzichtig. PermaSeal-afdichter 10
seconden uitharden.
Beoordeel de occlusie en pas deze indien
nodig aan
Gebruik - Eerder geplaatste restauraties

1) Reinig de af te dichten oppervlakken en randen

grondig met Consepsis™ borstel-brij een micro-
etser, of verfris ze met een boor en spoel grondig.
Ets het glazuur direct naast de restauratie en alle
toegankelijke composietopperviakken gedurende
15 seconden met 35% fosforzuur Als stap één
niet uitgevoerd wordt, etst men het email 30
seconden lang.
Voltooi stap 3 tot en met 5 van nieuwe restauraties
voor afdichting
Verwerking
Veeg, om kruisbesmetting te voorkomen, de spuit af
met een desinfectiemiddel van gemiddeld niveau tussen
verschillende toepassingen en gebruik een barriérehuls
voor eenmalig gebruik. Als een barriérehuls niet wordt
gebruiki, moet de spuit worden behandeld als zijnde voor
eenmalig gebruik
Opslag en verwijdering
Goo afval weg volgens de lokale regels, richtlijnen
envoorschriften.
Overige informatie
Meld elk ernstig incident aan de fabrikant en aan de
bevoegde autoriteit.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 / 801-572-4200
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3) Verifiera flode, farg och konsistens innan du
levererar intraoralt. Om motstand kanns, byt ut
spetsen och forsok igen.

4) Isolera tanden eller tanderna som behandlas.

Anvindning - Nya restaureringar

Y

ytporositet

1) Konturkompositrestaurering, efterbehandling och
Lamgenumbruksanwsmﬂgﬂmaoch polering til nskad ytstruktur. Justera ocklusion
la beskrivna produkter efter behov.
2) Rengor restaureringen och ta bort indikerande
+ 12 mleveransspruta markeringar. Etsa alla kompositytor som ska
behandlas samt angransande tandytor i 5
Svart Micro™ FX™-spets sekunder med 35 % fosforsyra, skolj sedan och
Indikationer for anvandning/avsett s torka noggrant.
PermaSeal-tatningen tranger in i och tatar sprickor och 3) Lagg ett tunt lager PermaSeal-tatning pa
i ochintillggande emalj
och polering av komposit leder tll mikroskopiska ¥
defekter i ytan, vilket resulterar | accelererad forlust 4 ‘L:S‘S“e”kfn;’::'“‘gl Harda Permaseal-tatningen

av komposit, som Kiiskt avses utgora sltage

PermaSeal{atingsmedel applceras id resaurering

varje ar och kan forbattra marginalintegriteten hos
genomatt fylla

sprickor i kompositytorna.

Utilizagdo -
1) Limpe as superficies e margens a serem seladas
completamente com pasta Consepsis™ Scrub, um
micro-condicionador ou refresque com uma broca
e enxague completamente.
Condicione o esmalte imediatamente adjacente a
restauragao e todas as superficies de compésito
acessiveis com &cido fosférico a 35% durante 15
sequndos. Caso a etapa um no seja realizada,
faga o condicionamento dcido do esmalte durante
30 segundos.
Conclua as etapas 3 5 de Novas restauragdes
para selagem.
Processamento
Para evtar a contaminagao cruzada, limpe a seringa
com um desinfetante de nivel intermédio entre
utilizades e utilize uma manga de barreira descartavel
Se nao for utiizada uma manga de barreira, a seringa
deve ser tratada como sendo de utilizagao nica
Armazenamento e eliminagdo
Elimine os residuos de acordo com as regras, diretrizes
e regulamentos locais.

« Utilize apenas as pontas recomendadas. Informages Diversas
Instrugdes passo a passo Comunique qualquer incidente grave ao fabricante e &
Preparagio autoridade competente.
1) Retire a tampa Luer Lock da seringa. ww.ultradent.com / 1-800-552-5512 / 801-572-4200
PermaSeal™
Komposittforsegler N 0

Produktbeskrivelse
Permaseal™kompositforsegler er en ysherdet,
ufylt metakrylatbasert harpiks designet for & herde
ien veldig tynn film og med et av de tynneste
oksygenhemmingslagene som er kjent. Brukes il &
forsegle nye eller eksisterende sammensatte eller
forelgpige restaureringer.
For alle produktene som er beskrevet, ma
dylesenoveog orsta alle instruksjorier og
sikkerhetsdatablad-informasjon far bruk.
Leveringsskjema(er)
« 1,2 ml leveringssprayte
* Leveringsspiss:
Black Micro™ FX™-spiss
Indikasjoner for bruk / tiltenkt formal
PermaSeal-forsegler trenger inn og tetter sprekker
og overflateporgsitet i komposittrestaureringer.
Fiterbehandling og polering av kompositt utvikler
mikroskopiske defekter i overflaten, noe som
resulterer i akselerert tap av kompositt, tolket
Klinisk som slitasje. PermaSeal-fugemasse, péfart
under restaurering og pa arsbasis, kan imrbedre
i
& fylle mikroskopiske sprekker i kompcsmoverﬂa(er
Kontraindikasjoner
« Ma ikke brukes pa pasienter med kLent
folsomhet for akrylater eller andre harpikser.
Hvis det oppstdr allergisk reaksjon, dermatitt
e\le‘r utslett, ma du be pasmmen kontakte
sin
For gsiemerel\er brukere

fosforihapolla 15 sekunnin ajan. Jos
ensimmaist vaihetta ei tehdd, etsaa emalia 30
sekunnin ajan.

Tivista seuraamalla uusien korjausten

vaiheita 3-5.

Prosessointi

Ristikontaminaation valttamiseksi pyyhi ruisku
keskitason desinfektioaineella kayttokertojen valilla ja

©

produktallergendokutentet som du finner
pé wwwultradent.com. Hvis det oppstar
en allergisk reaksjon, skyll det eksponerte
omradet grundig med vann og fa pasienten til &
kontakte sin lege.

Advarsler og forholdsregler

Harpikser kan vaer

1) Fjern luerlas-hetten fra sprayten.

2) Festanbefalt leveringsspiss pa sprayten.

3) Kontroller flyt, farge og konsistens far du
presser ut intraoralt. Hvis du feler motstand,
bytt spiss og prav igjen.

4) Isoler tannen eller tennene som forsegles.

Bruk - Nye restaureringer

1) Konturkomposittrestaurering, etterbehandling

og polering tl gnsket overflatestrukur Juster

okklusjon etter behov.
2) Rengjer restaureringen og fjern indikerende
inger_Ets alle flater

som skal forsegles og tilstgtende tannoverflater
15 sekunder med 35 % fosforsyre, skyll og
tork grundig.
Legg et tynt lag med PermaSeal-forsegleren
pa overflaten av kompositten og tilstgtende
emalje.
Lufttynn forsiktig. Herd PermaSeal-forsegleren
110 sekunder.

5) Vurder okklusjon og juster om nadvendig
Bruk - Tidligere plasserte restaureringer

1) Rengjer overflater og marginer som skal
forsegles grundig med Consepsis™ Scrub-
oppslemning, en mikroetser, eller frisk opp med
en'burr, og skyll grundig
Ets emaljen like ved restaureringen og alle
tilgjengelige komposittoverflater med 35 %
fosforsyre | 15 sekunder, His det farste trinnet
ikke er utfart, ets emaljen i 30 sekunder.
) Fullfor trinn 3 6 5 Nye restaureringer

for forsegling.
Behandling
For & unnga krysskontaminering, terk sprayten med
et mellom

£
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Veer forsiktig sa du ikke kobler tilstatende

kayta

e\{layleta, ruiskua tulee ksitella kertakayttoisena.
Sailytys ja havittaminen

Havita jate paikallisten saantojen, ohjeiden ja
médraysten mukaisesti

Sekalaiset tiedot

TImoita vakavista tapauksista valmistajalle ja

Karjet on tarkoitettu vain
Kayta vain suositeltuja karkia

PermaSeal ™
Kompozitno brvilo

Opis proizvoda

Kompozitno brtvilo PermaSeal ™ je svjetlosno

polimerizirana smola na bazi metakrilata, bez

Pun jenja, dizajnirana za stvrdnfvame uvrlo tankom
Imu i sJedmm od najtanjijih slojeva za inhibiciju

Kisika. Koristite za brtvjenje novih i postojecin

kompozitnih ili privremenih restauracija.

Za sve opisane proizvode pailjivo proditajte i

proutite sve upuite i sigunosno-tehnicke podatke

« Potisna $prica od 1,2 ml
« Vriak za potiskivanje:
o Crni Micro ™ FX™ vr3ak

Indikacije za uporabu/namjenu
permaSeal brivilo prodire i brtvi pukotine i povrginsku
poroznost u kompozitnim restauracijama. Dorada
i poliranje kompozita raziaju mikroskopske
nedostatke na povrsini, o rezultra ubrzanim
qubitkom kompozita, $to se Klinicki tumati kao
frosenje. Brivio Permaseal,koje se nanosi fjekom
postavljanja restauracije i godisnje, mofe pobolSati
rubni integritet kompozitnih ispuna popunjavanjem
mikroskopskih pukoina na kompozitnim povrsinama,

1) MouyiCreTe NOBLPXHOCTHTE W NONETaTa, KOUTO
TpA68a A3 BbAAT A0BDE 3aneuaTaH, C abpasMaHa
cycnensus Consepsis™, MAkpo-6nacrep wn
ocBexere  60pa,  aKHere oG,

2) Eysaiite emaiina HeNoCPeACTBEHO 0
DeCTaBaLISTa 1 BCHKM AOCTLIIHY KOMMOSUTHA
NIOBLPXHOCTU ¢ 35% BOCHOPHA KMCeNUHa 3
15 cexyHaw. B Cyual, Ye bpBaTa CTbiika He @
HanpaBeHa, eusaiire ewaiina 3a 30 cexyHan

3) Viamunkere cronku 3 4o 5 ot Hogyt
BL3CTAHOBSBAHIS 3 3aNeUaTBaHE.

O6paGoTsane

3a 1 ce waBerHe KPLCTOCaHO 3aMBPCABaHE, HIBBPUIETE

CNPUHLOBKATA C MEXANHHO AE3MHOEKLMOHHO CPEACTBO

Mexay ynoTpebiMTe 1 V3non3eaiiTe 3aLUTHa TyKa 32

€QHOKpaTHa ynoTpeGa. AKO He Ce u3Non38a JallTeH

Kanba, CpHHII0BKaTa TpA6Ba 43 Ce TPeTHpa KaTD

eQHOKpaTHa ynoTpeGa.

ChXpaHeHme U M3XBHPAsHE

VI3XBLpASITE OTNABUATE B CLOTBETCTBUE € MeCTHTE

IpaBHNa, YKa3aHws M PaBOPENGH.

06uja nupopma

Cb06L|aBAMTE 3a BCEKM CEPUO3EH UHLIMABHT Ha

NDOV3BOANTENS It Ha KOMNETEHTHYS OPraH

www.ultradent.com /1-800-552-5512 / 801-572-4200

« Ne koristiti na pacijentima za koje je poznato
da su osjetljvi na akilate il druge smole.
Ako se ranvie alergijska reakcia, dermatitis
ili osip, neka se pacijent posavjetuje sa
svojim ljecnikom.

+ Za pacijente ii korisnike s aler%uama protitajte
dokument s informacijama o alergenima na
www.ultradent.com. U slucaju pojave alergijske
realile, iozeno podrutje temeljto isperite
vodom | neka se pacijent posavjetuje sa
svojim lijeénikom.

Upozorenja i mjere opreza

+ Smole mogu izazvati alergji

+ Paite da ne veZete susje e restauracije
jednu za drugu.

« Ne zaboravite uspostaviti odgovarajucu izolaciju

pr\{e koriStenja brtvila PermaSeal. Cisto, suho
ole o mperatz2 oo eplenie ok

«+ Zasusenje nakon jetkanja koristite zrak bez
ulja i viage.

+ Viréci su samo za jednokratnu upotrebu

*+ Rabite samo preporucene vrike.

Upute za postupak
Priprema

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 / 801-572-4200

1) Uklonite Luer Lock Cep sa 3price.

2) Pricurstite preporuceni vi3ak za potiskivanje
na $pricu.

3) Prije nego Sto istisnete intraoralno provjerite
protok, boju i konzistenciju. Ako postoji otpor,
Zamijenite ok pokusajte ponovno,

4) Tzolirajte zub il zube koje brtvite.

Upotreba - nove restauracije

1) Oblikujte kompozitnu restauraciju, doradite
iispolirajte do zeljene teksture povrsine. Po
potrebi prilagodite okluziju

2) Otistite restauraciju | uklonite oznake na
mediju. Sve kompozitne povrsine za brtvljenje
isusjedne povréine zuba jetkajte 5 sekundi
5 35% fosforne kiseline, zatim isperite i
temeljito osusite.

3) Nanesite tanki sloj brtvila PermaSeal na
povrdinu kompozita i susjednu caklinu

4) Lagano tretirajte zrakom. Strdnjavajte
PermaSeal brtvilo 10 sekundi

5) Procijenite okluziju i po potrebi prilagodite.

Upotreba - prethodno postavljene restauracije

1) Temeljito oistite povrdine i rubove koje
treba zabrtviti Consepsis ™ pilingom, mikro
jetkarom ili osvjezite zubarskim svrdlom, te
temeljito isperite.

2) Jetkajte caklinu neposredno uz restauraciju i sve
dostupne kompozitne povrsine s 35% fosforne
Kiseline 15 sekundi. U slucaju da prvi korak nije
gotov, jetkajte caklinu 30 sekundi

3) Dovrsite korake od 3 do 5 iz Novih restauracije
2a brtvljenje.

Obrada

Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju, obrisite
brizgaljku sredstvom za dezinfekciju srednje razine
izmedu upotrebe i upotrijebite jednokratnu zastitnu
pregradu. Ako se ne koristi zastitna pregrada, Spricu
treba tretirati kao sredstvo za jednokratnu uporabu.
Skladistenje i odlaganje

Odlofite otpad prema lokalnim pravilima,
smjernicama i propisima

Ostale informacije

Prijavite proizvodacu i nadleznom tijelu svaki
ozbiljan incident.

www.ultradent.com / 1-800-552-5512 / 801-572-4200

Hush satlere tilstrekkelig isolasjon far du
bruker PermaSeal-forsegleren. Et rent tort felt
er avgjgrende for optimal harp\ksbmdmg
Bruk oljefri, fuktighetsfri luft til tarking

etter E(smi

Spisser er kun til engangsbruk.

Bruk bare anbefalte spisser.

bruk og bruk engangsbarrierehylse. Huis en
barrierehylse ikke brukes, ma sprayten behandles
som til engangsbruk.

Lagring og kassering

Kast avfall i henhold til lokale regler, retningslinjer
og forskrifter.

Diverse opplysninger

Rapporter en alvorlig hende\se til produsenten og

Trinnvise instruksjoner den kompetente myndighete

Klargjering wwwultradent.com / 1-800- SSZ 5512 / 801-572-4200
PermaSeal™
Kompozitni tmel

Popis produktu Piprava

Kompozitni tmel PermaSeal™ je svétiem tuhnouci,
nenaplnéna pryskyfice na bt metakrylatu uréend
kvytvrzovani ve velmi tenkém filmu a sﬁednuu z
nejtenich znamych wrstev inhibujicich kyslik. PouZijte
k(melem novych nebo stavaj m(h kompozitnich ne'a
provizornich nahrad
Ugech popsanych produkti si pred pouitim
peclivé prectéte viechny pokyny a informace
v bezpecnostnim listu a ujistéte se, Ze jste
jim porozuméli.
Forma (formy) dodani

« Aplikacni stfikacka 1,2 ml

* Aplikaéni kanrla

©  Kanyla Black Micro™ FX™

Indikace
Tmel PermaSeal pronké a utésnuge trhliny a porézni
Fovrthy u kompozitnich ndhrad. Dokoncovani a
lesténi kompozita vyvoldvd m\kmskopmke defekty
na povrchu, coz ma za ndsledek zrychlenou
traty kompozita Kinicky interpretovanou jako
opotrebeni. Tmel PermaSeal, aplikovanj béhem
umistovani nahrady a poté kazdorocné mize zlepsit
mexni gyt fompatich rahvag ypiénim
mikroskopickjch trhlin v kompozitnich povrsich
Kontraindikace

+ NepouZivejte u pacient(i se znémou citlivosti na
akryléty nebo jiné pryskyrice. Pokud se objevi
ST esce, dermatidsnebo
pozddejte pacienta, aby se poradil s [éka
V pripadé pacientd nebo uzivateld s alergiemi
i proctéte dokument poj ﬁ J)\sum alergeny
v produkiech, ktery je spouna adrese
www.ultradent.com. Pokud dojde k alergické
reakdi, opldchnéte zasazené misto dikladné
vodou a pozadejte pacienta, aby se poradil se
suym lékarem.
Varovéni a bezpecnostni opatfeni

+ Pryskyfice mohou zpiisobit zvjgenou cifvost.

« Davejte pozor, abyste nespojili sousedni
nahrady dohromady.
Pred pouZitim tmelu PermaSeal nezapomerite
zajistit dostateénou izolaci. Pro optimani lepent
pryskyfice je nezbytné isté a suché pole.
K vysusem po \eptam poutijte vzduch bez
oleje avihk
+ Kanyly jsou ur(eny pro jednorézové pouit

« Poutivejte pouze doporucené kanyly.
Pokyny krok za krokem

Qdstrarite uzavér luer lock z injekénf strikacky.
2) Nasstiikacku nasadte doporucenou
aplikatnf kanylu
3) Pred intraoralni aplikaci ovéfte priitok, barvu
a konzistenci. Pokud se setkate s odporem,
vymeéfite kanylu a zkuste to znovu.
4) _ lzolujte utésriovany zub/zuby.
Poufiti - nové nahrady
Konturute kompozitni ndhradu, provedte
konecnou Upravu a lesténi na pozadova nou
texturu povrchu. Podle potieby upravte okluzi
Vyistéte nahradu a odsirarite indikacni
znateni média. Leptejte viechny komporitni
povrchy, které majf byt zatmeleny, a sousedni
Eovr(hyzubu po dobu 5 sekund 35%
sselinou fosforetnou, poté oplachnéte a
k\adne osudte.
Eowth komporita a pfilehlé skloviny naneste
tenkou vrstvu tmelu PermaSeal
Jemné ofouknéte vzduchem. Tmel PermaSeal
wytrzujte po dobu 10 sekund.
) Vyhodnone okiuzi a v pripadé potreby

&

v = v

Puuiljtl - dﬂve umisténé nahrady

1) Dikladné otistéte povrchy a okraje, které

budete tmelf, suspenzi Consepsis™ Scrub nebo

mikroleptadiem, pripadn osvéite vtdckern a
dikladné oplachnéte.
Po dobu 15 sekund \e(ftejte sklovinu
bezprostiedné sousedici s néhradou a viechny
dostupné kompozitni povrchy 35% kyselinou
fosforecnou. V pripads, ze prvni krok nent
proveden, leptejte sklovinu po dobu 30 sekund.
Tmelen provedte postupem podle krokdi 3 a 5
v Casti Nové nahrady.
Zpracovani
Abyste zamerilikros-kontaminaci, otfete stikacku
mezi poufitimi stfedné silnym dezinfekénim
prostredkem a mezi ﬁouzmm\ poudivejte jednorazovy
ochrannj navek. Pokud se ne'souzue uchram\
navlek, méla by se injekén stiikacka pouzivat

jako jednorazovd
Skladovam alikvidace
Odpad Zlikvidujte podle mistnich pravidel, pokynii

apredpis
Rizné informace
Oznamte vyrobci a pfislusnému organu viechny
zavainé incidenty.
Www. uI(radenl(om /1-800-552-5512 / 801-572-4200
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« Anvand inte pé patienter med kind overkanslighet
for akrylater eller andra hartser. Om en allergisk
reaktion, dermatit eller utslag upptrader, be
patienten att kontakta sin lakare.

* Besok www.ultradent.com for att se dokument om
produktallergener for patienter eller anvandare
med allergiproblem. Om en allergisk reaktion
observeras, skol] det exponerade omré
Erundhgl med vauen och uppmana patienten att

onsultera sin lakare.
Varningar och forsiktighetsatgérder

« Resiner kan vara sensibiliserande.

Var noga med att inte binda samman
intiliggande restauverm?ar

+ Kom ihag att upprata tllcacklig isolering
innan du anvander PermaSeal-tatning. Ett
rent, torrt underlag ar absolut nodvandigt for
optimal har(sbmdmn%

Anvand oljefr, fuktfri uft for torkning efter

* Spetsar dr endast avsedda for engangsbruk
‘Anvand endast rekommenderade spetsar
Instruktioner steg-for-steg
Forberedelse
1) Tabort luer lock-hittan frén sprutan.
2) Fast rekommenderad leveransspets vid sprutan.

PermaSeal™
Amopaktikd ouvBetng ptivng

Neptypagrj mpoiévrog
To QOippaKTAG o0VBETG preivc Permaseal s lvat pia
QUIONOUEPLIOUEVN PITENN, YIS EVIOYUTLKES DUOTES,
e peBo Uk o o(ebbouivt v Tohugepleal e
ia noAd Aent] peBpavn Kot pe éva and ta Aetotepa
YOG otpGpata avaatokfc o€uyGuou. Xpnotporiotfote
10 yia va anogpGEETE VEE( ] UTApYOUOEG QTOKATAoTagelg
UVBETN PTG ) MPOCWPLVEG QTOKATAOTAEL

Tia 6ha ta mpoiévta ou mepypdgova, mpérteLva
510BACETE MPOTEKTIK KL VO KATQUOT|GETE GMEG TG
i a e Ipogopes o ek vy
ahéLa (SBS) npw and 1 ypror
Mupwrl( £) Xopiynang
‘Topuyayopnynos 1.2 mL
. Puvxoq pAyoNG
Matpo puyyog Micro ™ FX

EvBEieL quug(/l'lpnnpllopévq Xpilon
To anoppaKiud Permaseal SielaB0Et Kat 0gpayilet
QUYREC KL TIGPOUC 0T ETQAVELR OE MOKATAoTa0ELg
Ut prevnc. To gwipiopa kat o yudhopa g
aUvBeTne Py avantoaoeL pikpooKod Ehattupata
0ty EMQGVELD, P notEhEoLa T EmKeLvon UG
anwketag méuuvezmg pritivng, Tou eppnvevetat
s s g00pd. ToaTogoarivs Pemasea rou
€QuppOJELaL KaTd Y TONOBETTON AMOKATAOTaONG Kt
oz v B, roped va ko T apacrira
Ty 0piuv ¢ anokatdgtaon; aveet
yepiZoviag pmpouxumxsg PUYEC oTLG enwnvuec g
et priy
Avtevseitelg

N oo ot aabee ey

£001081]010 0F AKPUNKA ] ANAEG PITIVES, E

gt depyi v spaod, epyciia
A kvt nctoce and o oot v
aupBoukeute] tov yatp6
Ticl aoBevel ) ypriotec pe uvu%&u)(ns( yia akhepylec,
QuatpEE ot Cxpnpluan MpyOyGuwY 1y
T0ITo: 0T BiEUBLoN whaw.adent com. Edy

5) Utvardera ocklusion och justera vid behov.
Anvndning - Tidigare placerade restaureringar

1) Rengor ytor och marginaler som ska tatas
noggrant med Consepsis™ Scrub slurry, en
mikroetsare eller frascha upp med en borr, och
skl noggrant.
Etsa emaljen omedelbart intil restaureringen och
alla tillgangliga kompositytor med 35 % fosforsyra
115 sekunder. O steg ett inte ar Klart etsar du
emaljen i 30 sekunder

3) Utfor steg 3till 5 for att tata nya restaurationer.
Bearbetning
For att undvika korskontamination, torka sprutan
med et medelstarkt desinfektionsmedel mellan
anvandningarna och anvand en skyddsfolie for
engangsbruk. Om en skyddsfolie inte anvands, ska
sprutan kasseras.
Forvaring och avfallshantering
Avfallshantera enligt lokala regler,riktlinjer
och forordningar
Ovrig information
Anmal en eventuell allvarlig handelse till tillverkaren och
den behoriga myndigheten.
www.ultradent.com / +1 800 552 5512 / +1 801
5724200

EL

madpyya,
iuvém{z a0y pL’/y)(n( napox

TpoTos 10 ﬁamz 010 oT0a. Edv v
avilotagn avukataotate 1o puyyos .
poona8riote Eaua.
ATIOLOVOTE 10 86Vt 10 Sévtia
0w ogpayi{ovta
Xpr]oll Néeg amokataotdoet
\aopPUOTE T anokatéotaan aveeug
preivng, ohokknpuote v otiABwon, gwiplopa
Kauyudhiopa e enBupnu Vg EnupaveLa;
Pugiate Uy odyiduan GTwg anauteral
T QMOKAT4Tacn KAl aQaipéatE 1
evBeteic ano to yaprl dpBpuong, ASpoTovjore
Bhec T émupdvetes oovBEtnc prtivg Tou B
GPPQyGTOLY KL TG YELTOVIKEG EMLPAVELE Ty
BOVTLUY Y10 5 SEVTEPONETLA p 35% QOpOpIKD
0k, 0T OUVEEL0 EETAOVELE KaL OTEYVIOTE KOAG.
Legg ettynt lag med PermaSeal furseg\eren pa
overflaten av kompositten og tilstgtende emalje.
TonoBevote éva A€o TpUHa TTEyavTKOD
pemasedl oy v cuv g prtivig
KaL TG NApaKeljievng uéag
Apetote antakd pe adpa. Gurorol uuip\u[i w00
OreyavuTIkG Permaseal yia 10 Seutepokemta,
Agohoyriate Ty odyKhion Kot TPOGARHGOTE EQv
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Xprion -
TOMOBETNIEVEG ATOKATAOTACELG

1) KaBapiote g EmpaveLEG Kat ta 0pLa ov TpérteL

VL 0pPay.aTo0 KaAG e ToNTO Consepsis ™ Scrub,

évaLmicro etcher, ) GPEGKAPELE pe pid 9PELa KaL
EeTAUVETE KaMG
ASportoufote uy arokatéaraon kat Ghec tig
TOOBAOUYEG EMdvetec OOVBETG pTivig
KQBUC KL T IGPQKEWEV Q8QUGVEIVN b 35%
pugopid ofyia 5 Beupdlera 2 epimtaon

napatnprioete aldepyusr avtiSpaon, Eemhovete uy
RGN TERON e Ve K (Tt o o
a0Bevi)va ouyBoUREUTEl Tov yiatpo
NpoesdoTaloELs Kot TROGUARELG
" OLpILVEC opet va €lva euauoBToTouyIe
+ TIpOGEETE Vot py GuykORNOETE TG MApKELpEVES
aoKATaoTd0EL PETatd Tou
Bumemz v éwmupynmz enapi] opon
erma

puto B
ay Voo yia 30 ézu(ipu)@n&u
Ohokhnpuiore ta Brjata 3 éu 5ty Néwy
Aroatiotdaeav . anégpatn

Emee/

fiava anagiyec ) Saoaugoiieuy oo,
GKOUTOTE T1) O0PLYYEL i EVet oAUV pETpLas
w00 uzm?u mv XPACEWY KaL YPNOLHOTIOUOTE

al
Fhu dilaph, QTewe el c EMTaKTAS ya
ot cupolln prcc

proLIOTOOTE CEpU Ywp§ AGSL, usis vypaoia
100 OtEypa PETd Ty a8pomo

a pUyy Elval pag yprong pov
- Xpy auonouiate 1o ta oUvoTdpEva Py
0nyizc pripa-prip
Mpoctotpacia

7). Agaipéote to mipa aogihong luer aro

PermaSeal ™
Komposiit hermeetik

Toote kirjeldus
PermaSeal ™ komposiithermeetik on kergelt
kdvastunud, taitmata metakriilaatpshine vaik, mis on
maeldud kovastumiseks vaga ahukeses kihis a mille]
on iiks hemaid teadaolevaid hapniku inhibeerivaid
Kihte. Kasutage uite voi olemasolevate komposiit- voi
ajutiste restauratsioonide nhendam\seks
Lugege km%‘\ kirjeldatud toodete puhul es
kasutamist hoolikalt j umsewdf ohu(uskaard\\ olevat
teavet ning veenduge, et saaksite kdigest aru.
Pealekandmisvorm(id)

< 12ml galga\dussusla\

+ Paigaldusotsik
© ~Must Mikro ™ FX™ otsik
Kasutusnaidustus/sihtotstarve
PermaSeal hermeetik tungib ja tihendab komposiit
restaureerimisel pragusid ja pinna poorsust.
Komposiidi viimistiemine ja poleerimine tekitab
pinnal mikroskoopilisi degekte, mille tulemuseks
on komposiidi kiirem kadumine, mida Kiiniliselt
tolgendatakse kulumisena. PermaSeal hermeetik,
mida kasutatakse restaureerimise ajal ja igal
aastal, véib parandada kompesutrestauratswoomde

Upa ptag yprong. Eav ey
Xpr]mpulmmesl TIPOGTATEUTIKY KAV, 1) 0UpLYya B
TpEnELva uvnm(mm(i(m i npmnv yia pla pévo prion,
AnoBijKevon Kat At
Anoppute ta unoB)\nm uumpmvu i ToUg TomtKolg
oy ooyl ayovojod

LaQopeg
Avuwspz(s onoisaftot: Golapd epLotat atow
aaGuagr Lo apuolia o
wwwultradent.com / 1-800-552-5612 / 801-572-4200

ET

Sammsammulised juhised
Enevalmlstamme
Eemaldage siistalt lueri lukukork
2) Kinnitage sistlale
soovitatav kohaletoimetamisotsik.
Enne intraoraalset valjendamist kontrollige
voolu, vrvi ja konsistentsi. Kui vastupanu on
saavutatud, asendage otsik ja proovige uuesti.
Isoleerige hammas voi tihendatud hambad
Kasutamlne uued restaureerimised

1) Kontuurkomposiidi taastamine, viimistlemine
Ja poleerimine soovitud pinna tekstuurini.
Reguleerige oklusiooni vastavalt vajadusele.
Puhastage restaureerimine ja eemaldage
keskmised margised. Soovitage kdik
tihendatavad komposiitpinnad ja nendega
killgnevad hambapinnad 5 sekundit
35% fosfurhappe?a, seejarel loputage ja
kuivatage hoolkalt,
Asetage Shuke kiht PermaSeal hermeetikut
komposiidi ja kilgneva emaili pinnale
Ormalt tehke Shukeseks. Kuivatage PermaSeal
hermeetikut 10 sekundit.
Hinnake oklusiooni ja vajadusel reguleerige.

ine - varem

©
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terviklikkust, taites
mikroskoopilisi pragusid.
Vastunéidustused
* Mitte kasutada patsientidel, kellel on teadaolev
tundlikkus akriilaatide vi muude vaikude
suhtes. Allergilise reaktsiooni, dermatiidi vai
Ibbe tekkimisel peab patsient pidama nau

Allergiakal l\use?a patsientide vdi

Puhastage pinnad ja veerised pahjalikult
tihendamiseks Consepsis ™ koorimis sequga,
mikro -sdovitajaga voi vérskendage puuriga ja
loputage hoolikalt.

Sodvitage emaili vahetult restaureerimise kdrval
ja koiki Tigipaasetavaid komposiitpindu 35%
fosforhappega 15 sekundit. Kui esimest etappi
ei tehta, soovitage emaili 30 sekundit.

Taitke uute

&

3)

kasutajate korral tutvuge toote
dokumenmga veebilehel www.ultradent.com
Alergilise reaktsiooni taheldamisel loputage
kokkupuutekohta hoolkalt veega ja paluge
patsiendil oma arsti poole parduda.
Hoiatused ja ettevaatusabindud
Vaigud voivad olla sensibiliseerivad.
Olge ettevaatlik, et te ei thendaks kiilgnevaid
restaureerimisi kokku.
Arge unustage enne PermaSeal hermeetiku
kasutamist luua piisavat isolatsiooni. Puhas
jarkuiy vl on vaigu optimaalse sidumise
Jaoks hadavajalik
Parast suowlam\sl kuivatamiseks kasutage
6livaba niiskust.
+ Nouanded on ainult ihekordseks kasutamiseks.
« Kasutage vaid soovitatud otsikuid.

sammud 3-5,
Tootlemine
Ristsaastumise valtimiseks puhkige sistalt
kasutuskordade vahel keskmise taseme
desinfitseerimisvahendiga ja kasutage ihekordselt
kasutatavat kaitsekatet. Kul te kaitsekatet ei
kasuta, tuleb siistalt kasitleda Ghekordselt
kasutatava vahendina.
Ladustamine ja kdrvaldamine
Jaatmete kdrvaldamine kohalike eeskirjade, juhiste ja
regulatsioonide kohaselt.
Muu teave
Teavitage tdsistest juhtumitest tootjat ja
padevat asutust.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 / 801-572-4200



PermaSeal™
Kompozit tomitdanyag

Termékleirés
APermaSeal™ kompozit tomitdanyat eg{
fényre keményeds, toltetlen metakrilat alapd
qanta, amelyet gy terveztek, hogy nagyon
vekonyﬁ\mkemaze?i\k legvékonyab
ougeng eményedjen. Uj

agyme ot 120y degleres
herealiisok ezaisra kanala
Minden bemutatatt termek esetén ot
elétt gondosan olvassa el és értelmezze az
Gsszes utasitdst és a biztonsagi adatlapon
taldlhatd informcikat
Kiszerelés(ek)

1,2 ml-es adagolé fecskend®

. Adagmoh 2o

Kete Micro ™ FX™ hegy

P— javallat/
Rendeltetésszerd felhasznalds
APermaSeal tomitanyag behatol és tomiti a
repedéseket és  felilet porozitést a kompozt
helyredllitisok sorén. A kompozitsimitdsa
és polirozasa mikroszkopikus hibkat okoz a
felter,ami 3 kompont gorsa szt

ElGkészités
) Tholisa laluer arGapkit
afecskend

2) Csatlkontassa a2 fnot adagoloheayet
afecskenddhor
3 e pusordls epresid el elenrize
a2 dramlast, a sant és az dla
slendlis (apaszmhaw, e
el el U
4) Tolljalezirt fo aivagﬂ/
Handiat Uj helyre
1) Koridgkompont hetyedlids, s
&s polirozds a kivant flilet textirahoz
Saikség szerint altsa be az okkldziot.
2) Tisztsa meg a helyreditést, és
dvolitsa el a jelz6koze jeloléseit. A
wmuendn asszes kompozit feliletet
és aszomszédos fogfelileteket 5
mésodpercig 35%-0s foszforsawal
mats mad chtse s sirfsa
meg alay
3) He\y&zzenvekonyreteg PermasSeal
wmnoaryagot a kom’paz\[ ésa

fogakat.

PermaSeal™
Kompozita plomba
Produkta apraksts Sagatavosana
PermaSeal™ knmlfazna hermetikis ir gaisma Nonemiet luera blokesanas vacinu
sacietejosi, nepildti metakrilata bazes sveki, 0 Slirces
Fasparedien ot plns plves sacitnaiarai 2 Pieverojet el eeicamo
i vienam no planakajiem zinamajiem piegades uzgali

skabeklamh\besanass\amem T\ed izmantots
jaunu vai esodo kompnu(u vai pagaidu
restauraciju plombesana

Pirms sakat izmantot jebkuru no au%&lak
mmela{\empmduknem uzmanigi izlasiet
visu ta lietosanas instrukciju un drosibas

Begale
Plega les forma(s)
2l pegacesice
. P.egada@me urgal
Black Micro™ FX™ uzgalis

Lieto3anas indikacijas/
paredzétais mérkis
PermaSeal plomba iekjist un nosledz plaisas
unvirsmas porainibu kompozita restauricias
Fompoztagpareun pra
virsmas de[eklus ka rezultata

eredményer ki
ertemernek A potlsok sorén & bente
felvitt Permaseal tomitdanyag javithatja a
komporit helyredlitisok marginaiis ntegritését
aziltal, hogy miktoszkopikus repedéselet tot
be s kompozt feliteken
Ellenjavallatol

“Ne haszna\La alyan pécienselnél akiknél

et sl gy s pontina

4) Finoman leveg vékonyan. Kemenyuse a
Permaseal tomitdt 10 misodpercig
5)  Ertékele az okkliziot és szikség
esetén \gazwtsa
Hasznélat - Korabb:
clhelyezett helyredlitasok
Tiszisa meg alaposan  tomitendd
felileteket és szeleket Consepsis™ Scrub
mikroradirral, vagy

burgyuHadas vagy g
paciens forduljon 2 haziorvosshoz
Allergisban szenvedd betegek vagy
felhaszndlok esetén ohvassa el a
wwi.ultradent com weboldalon
elérhetd, a termék allergénjeire:
vonatkoz6 dokumenturiot. Amennyiben
allergias reakciet éslel, a érintett
tertletet oblfse le alaposan vizel, és a
beteg forduljon orvosshoz
Figyelmeztetések és dvintézkedések

« Agyanték tilérzékenységet okozhatnak

« Ugyeljen arra, hogy ne ragassza dssze a

szomszédos felyrediltisokat

Ne feledje, hogy a Permaseal
tomitdanyag haszndlata el megfeleld
saigetelést kell |étrehozni. A tiszta,
széraz felilet elengedhetetien a gyanta
optimdlis kotéséhez
Amaratas utén szarftéshoz haszndljon
olajmentes, nedvességmentes levegét.
Ahegye sk egszer Fesniihals
Csak az ajanlott hegyeket haszndla
Lépésenkénti utasitésok

PermaSeal™
Sigilant de compozit

Descrierea produsului
Sigiantul de compozit Permaseal™ este o
Ta5ina pe baza de metacrilat futupuhmemab\\a,
i3 continut de material de
conceputa si se polimerizeze o sat farte
fin si cu cel mai subire strat inhibat de oxigen
cunoscut. Uilizati pentru sigilarea restaurdrilor
de compozit sau provizorii i sau existente.
Pentru toate produsele descrise, citifi cu atentie
siintelegeti toate instructiunile siinformatiile
din fisa cu date de securitate inainte de utiizare.
Formé(e) de administrare
+ Seringa de administrare de 1,2 ml
« Varf de administrare:
o Varf Black Micro™ FX™
Indicatii de utilizare/Destinatia produsului
Sigiantl Permaseal pitrunde si sigileazs
fisurile 5 porozitatea suprafete in restaurarile
de compozt, Finisarea si lustruirea compoztului
produce efecte microscopice in suprafats,
ceea ce conduce a pierderea accelerata de
comporit interpretata clinic ca uzur Sigilantul
Permaseal, aplicat la momentul plasaril
restaurari i apoi anual, poate fmbunatafi
integritatea marginilor restaurarilor de
compozit prin umplerea fsurilor microscopice
din suprafetele de compozit.
Contraindicatii
« Anuse utiliza la pacientii cu o
sensibiitate cunoscuta fa acrilai sau
alte risini. Daca apar reactil alergice,
dermalita sau eruplii cutanate,
consultati medicul
+ In cazul pacientilor sau utlizatorilor cu
probleme legate de alergi, consultafi
documentul privind alergeni produsului,
disponibil la ww.ultradent.com.
se observa o reactie alergics, clatiti
bine zona expusa cu apa si solicitafi-
pacientului 53 consulte un medic.
Avertismente si precautii
« Rasinile pot fisensibile la expunere.
« Avel rif 3 nu cimentali restaurdrile
adiacente una de cealaltd.
* Nu uitati s S[abwlm 0 izolare adecvata
nainte de a utiiza sigilantul Permaseal.
Un camp curat si uscat este esential
peniru o cimentare optima a rasini,
« Utlizati zer fara u\ew é(éumwd\[ale
pentru uscare du
. \/irfum\esun\deumcéfnlusmté
+ Utlizati numai varfurile recomandate.
Instructlunl etapizate

i el egy o, mad alaposan
ise le

Azoméncot kizvetlendl 3 helyredlités
mellett és a7 bsszes hozzaférhets
fomporfelet: 35 osorsana
15 misodpercig marja. Abban
esctben,a a2 50 Ipéstnem végerte
el,a zomancot 30 masodpercig marje
Végezze el az (] helyredllsok 3-5.
Iépéseit a tomitéshez

Feldolgozas

Akeresatszennyezsdés elkerilése érdekében
torolje le  fecskendst egy kozepes sintd

fendteniszetla fehasindlisok ot &
hasindjon ldobrag vedabort
hasznalnak S ectenda ayster

hasznglatosnak kell lekmlem
Tarolas és artalmatlan

Rt 3 e ik, rinyehek és
elgirgsok szerint kel drtalmatianitani

Egyéb informaciok

Jelentsen minden sulyns balseeta gpinténsk
és alletékes hatds.

wwwu\lraden[cum /1 EDD 552-5512/

801-572-4200
la serings.

3) Verificati fluxul, culoarea si consistenta
‘inainte de a aplicarea intraorala. Daca
intampinat rezistenta, inlocuiti varful si
incercati din nou.

4) Tzolafi dintele sau dintii care urmeaza
si fie sigilal.

Utilizare - Restaurari noi

Contura restaurarea de compozt,

finisénd si lustruind pand obtineti textura

dorita a suprafetei. Ajustafi ocluzia dupa
cum este necesar.

Curatati restaurarea si indeprtati

marcajele medii. Gravafj toate

suprafetele de compozit care urmeaz

s fie sigilate si suprafetele dintilor

adiacenti timp de 5 secunde cu 35 % acid

fosforic, apoi clatii si uscati bine.

Aplicatj un strat subfire de sigilant

PermaSeal pe suprafata compozitului i

pe smaltul adiacent.

4) Subliafi usor stratul utilizind aer
Pohmenzaus\g\lamu\ Permaseal timp
de 10 secunde.

) Bl o siajustati, daca
este necesar.

Utilizare - Restaurari plasate anterior

1) Curatati suprafetele si marginile care

urmeaza sa fie sigilate temeinic cu scrub-

ulde namol Consepsis™,un dispozitiv

mic de graresau improspatati cu o

freza si clatifi bine.

Gravali smaltul imediat adiacent

restaurarii si toate suprafelele

compozitului accesibile cu 35 % acid
fosforic timp de 15 secunde. In cazul

in care prima etapa nu este efectuata,

gravati smaltul timp de 30 de secunde.

3) Finalizafi etapele de la 31a 5 din
Restaurari noi de sigilat.

Prelucrarea

Peniru a evita contaminarea incrucisat,

stergeli seringa cu un dezinfectant intermediar

fntre utiizri i folositi un husa de protectie de
unica folosinf3. Daca nu se utilizeaza 0 husa
de protecte, seringa trebuie tratati ca fiind de

unica
Depozitare si eliminare

liminari deseurile n conformitate cu normele,
orfentérie s reglementiril locale
Informatii diverse

Pregi Raportati orice incident grav producatorului s

s Stuateg\ capacul de tip luer lock de autoritafii competente.

pe seringa. www.ultradent.com / 1-800-552-5512 /
2) Atasati varful de livrare recomandat 801-572-4200
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paatrinas kompozita zudums, ko kiniski
interpreté ka nodilumu. Permaseal plomba,
ko uzklaj restauracijas laika un katru gadu,
{ar Aot lompoet estaursc s il
megitat, agpidot iosopskas plasas
kompozita virsmas.
Kontrindikacijas
« Nelietojiet pacientiem ar paaugstinatu
jutibu pret akila vai citiem svekiem. Ja
aradas alerdiska reakcija, dermatits
i \zsntum\ pacientam jakonsultejas

Aergskiem pacietiemn vai
lietotajiem skatit produktu alergénu
dokumentu, kas pieejams vietne
www.ultradent.com. fa tiek noverota
alergiska reakija, rapigi zskalojiet
iedarbibai paklauto vietu ar adeni un
kiet pacientam versties pie arsta.
mi un piesardzibas pasakumi
« Svekivar izraisit paaugstinatu jutibu.
« Uzmanieties, lai nesavienotu blakus
£5083s restauracijas.
« Pirms Permaseal plombas lietozanas
neaizmirstiet izveidot atbilstosu
izolaciju. Lai nodroginatu optimalu
sveku savienosanu, obligatijabat tram,
sausam laukam
Zavésanai pec kudmasanas izmantojiet
qaisu bez elfas un it
« Uzgaliir paredzeti i
vienreizejai lietosanai
« Izmantojit tkai ieteiktos uzgalus.

3) Pirms ievadiSanas intraorali parbaudiet
plasmu, krasu un konsistenci.ja
saskaraties ar prelesubu nomainiet

%ah un meginiet velre
4 ho euerzubuva.zubus ks

Lmosana ]auna atjaunosana

1) Konturgjiet kompozta atjaunosanu,
2pdatiuh pulSont Tz velamapt
virsmas tekstarai, Pielagojiet okluziju
DEC nepiecieSamibas

2) Notiriet atjaunoto virsmu un nonemiet
videjos markejumus. Kodiniet visas
glombéjamés kompozita virsmas un

lakus eso3as zobu virsmas 5 sekundes
ar 35% fosforskab, pec tam noskalojiet
un rapigi nosusiniet.

3) Uz kompozita un blakus esosds emaljas
rsmas e planu Permaseal
plombas slan

4) Viegli Zavejet idz planam slanim
Cietinet Permaseal plombu
10 sekundes.

5) Novertgjiet oklaziu un, ja

iepieciesams, pielagojet
Lietosana - fepriekd veikta atjaunosana

1) Ropigi notiriet virsmas un malas ar
Consepsis™ skrubi, mikrokodinataju vai
attiriet ar urbi, un rapigi izskalojet.

2) Uzreiz kodiniet emalju, kas atrodas
blakus atjaunojamai virsmai, un visas
plecami kompozta virsmis or 5

sforskabi 15 sekundes. Gadijuma,
Ja pirmais solis nav zdarits, kodiniet
emalju 30 sekundes.

3) Veiciet 3.- 5. darbibu jaunu
atjaunojamo virsmu plombesanai

Apstrade

Lai izvairitos no savstarpéjas inficesanas,
noslaukiet §irci ar videja fimena dezinfekcias
Idze tarplietumie un maniojet
vienreizejo barjeras uzmav. Ja barjer

uzmava netiek izmantota, Slirce JBuZSkala par
vwemeuzelas lietosana

uuﬁzepetatmumussaska ar vietgjiem
noteikumiem un pastavoso kartibu,

Cita informacij

Par jebkuru nopietnu incidentu zinojiet
rafotajam un kumpetemadaw iestadel
. ul\radem com /1-800-552-5512 /

Lietosanas instrukcija soli pa solim 8015724200
PermaSeal™
Kompozitnj tmel

Popis vyrobku Priprava

Komporitny tmel Permaseal™ je svetlom
tuhniica, neplnend fivica na baze metakaylitu
navrhnuta na vytvrdenie vo velmi tenkom
filme 2 jednou  najtensich znamych vistiev
mh\bu]uuch kyslik. Pouiva sa na utesnenie
jch alebo ex\stujum(h kompozitnych alebo
do(asny[h nahrad
Pred pautitim akéhokolvek vjrobku si pozarne
preciajte vSetky pokyny a informacie uvedené
na karte bezpecnostnych tdajoy.
Formy aplikovania
- 12l aplkan ielcngsreatia
« Aplikacnd kan
° Kanyla Ba(kam‘M R
Indikacie na pousitie/Uréeny tiéel
‘Tmel PermaSeal prenikd a utesriuje trhliny
a porovitost povrchu v kompozitnych
nahradach. Povrchova Gprava a lestenie
ompozitu vytvdra mikroskopické defekty
na povrchu, co mé za nasledok zrjchleny
bytok kompozitu, Klinicky interpretovan,
ako opotrebovane Tesniaci tmel Permasezl,
nanasanj pocas rekongtrukcie a kazdorotne;
moze zlepsit okramvu integritu kumpnz\tny(h

1) Odstréfite uzéver Luer lock 20 triekatky

2) Nastriekatku nasadte odpordcand
aplikatnd kanylu

3) Pred inraorslnym vytlatenim overte
prietok, farbu a konzistenciu. Ak
poditeodpor ymerie anjua

skiste to 7
4 Tolujte iy alebu xme\ene auby,
Poutitie - Nové rekonstrukcie

1) Kontdrujte kompunmu néhradu,
revedte povrchoud Gpravu a lestenie

na pozadovani textiru povrchu. Podia
potreby upravte okl(ziu

2) Vydistite vyplii a odstrafite indikujice
stredné znacky. Veetky kompozitné
povrchy, ktoré sa maj utesnit a
susedné povrchy zubov leptajte 5
sekiind 35 % kyselinou fosforecnou,
potom oplchnite a dokladne osuite

3) Na povrch kompozitu a prilahle]
skloviny umiestnite tenkd vrstvu tmelu
Permase:

4). Jemne oftknite vduchom. Vy[vldzuﬂe
tmel PermaSeal 10 sekun

5) Vyhodnotte i ay pnpaae potreby

wiplni vyplnen _juupravte, énihrady
iamcdinch poctoc ot oot somy sl
Kontraindikacie

+ Nepouzival u pacientov so znamou
citivostou na akrylaty alebo iné
iivice. Ak sa vyskytne alergickd
reakcia, dermatitida alebo vyrézka,
pofiadate pacienta, by sa poraii so
svojim lekérom

« Informacie pre pacientov s alergiou
néjdete v dokumente o alergénoch
pre vjrobok, kioré st kd\spazml
na waw.ltradent co
objav alergicks sk, opiachnite
exponovarié miesto dokladne vodou
a ndpnru{te pacento konzulticiu
sjeho lekd

Varovaniaa helpelnoslne opatrenia

+ Jivice mdiu spdsobit zvigend cilivost.

+ Divajte poser aby ste nespajili
susedné

- Pred pnuzmm tmelu ermaeal
nezabudnite zaistit adekvatnu izoldciu.
Pre optimalne spojenie me e
newhnutné fisté a suché pole.

+ Navysusenie po leptant paume vzduch
bez obsahu oleja a vihkos

+ Kanylysalenna ednopuuzme

+ Poutivajte iba odporiéané kanyly

Ktoré sa bud tmelf istiacou
suspenziou Consepsis™ Scrub, alebo
mikoleptadiom, pripadne osviefte
frézou a dokladne opléchnite.

2) SKlovinu, bezprostredne susediacu
s néhradou a véetky pristupné
fompn oy, Tepafe 35 %
kyselinou fosforecnou po dobu 1

sekind.  pripade,zeprf ok 3
Jevykonan, leptafte skovinu 30 sekind

3 Yo wesnene pionafe koky 3325 v
Casti Nové rekonstrukcie.

Spracovanie

Aby ste predidl kros-kontamindci, utite

striekacku 2 dezinfekingm prostriedkom_

strednej rovne medzi puuzmam\ a pouivajte
jednoraz viek. Ak sanepoutiva
3 striekatka ma byt

chranny
naviek, njek
pouiita ako jednorazové
Skladovanie a likvidacia
0dpad likvidujte vsilade s miestymi
predpismi, smernicami a nariadeniami.
Rozne informécie

Vjrobeovi a prislusnému organu nahldste
Kazd( viinu udalost.
wwwliradent com / 1-800-552-5512 /

Pokyny pre postup 801-572-4200
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.PermaSeal™"
Kompozito sandariklis

Produkto aprasymas
Permaseal™ kompozto sandarikis yra
Syiesa ketinamas, neupidytas metakilato
gaarindo e, sukurtas sukieteti labai
plona plévele ir su vienu ploniausiy Zinomy
deguonessopnimo sk Naudgamas
aujy ar esamy kompozity ar aiking

restoraciy sakdarimui

Pries naudodamiesi visals apraytal
produktis, atidal persaityite T supraskte

Paruosimas

1) Nuimkite Luer dangtel] nuo 8virkito.

2) Uzdekite ant Svirkito
rekomenduopma atgai

3) Pried Sirkédami | burnos ertme,

pankrmk\(esmve spalva ir pastovumg

Jei Jaubamaspaswpneswmmas pakelskite

analc bandykne dar kart

Tzoluokite dan

p\ombua}amusdanns

visas instrukcijas ir
lapy informaciia
Pristatymo forma (-os)
+ 1,2l tiekimo Svirkitas
+ Tiekimo antgalis
Black Micro™ FX™ antgalis
Naudojimo indikacijos / paskirtis
Permaseal” sandarilis siskverbia ir
Ussandarina jtrukimus bei pavirsiaus poretuma
kompozicinése restauracijose. Kompozito
pcal i olavinas sukura micoskopiivs
Eavws\ausdefektus dél kuriy spartej
Komporio prarecimas, ki " Skinamas
kaip nusidevejimas. ,Permaseal” hermetikas,
naudojams restauravimo metu ir kasmet,
gali pagerinti ribinj kompoziciniy restauracijy
vientisuma, uzpildydamas mikroskopinius
plysius kompozito paviréiuose.
Kontraindikacijos
+ Negalima naudoti pacientams, kuriems
nustatytas jautrumas akrilatams ar
kitoms dervoms, Jei atsiranda alerginé
reakcija, dermatitas ar berimas,
krepkies gyl
Pacientams ar vartotojams, kuriems
gahrfasuelksu alergine reakcija, -
ukty alergeny dokumemq esan
SVE[&IHEJE www.ultradent.cor
pastebima alergine reaktua kmopsum
nuplaukite paveikia vieta vandeniu ir
kreipkites | gydytoja.
Ispéjimai i atsargumo priemonés
+ Denvos gali sukelt padidéjus; jautruma
« Saugokites, kad tarpusavyje nesujungty
retimos restauracijos.
ries naudodami ,PermaSeal”
sandariklj, nepamirskite tinkamai
izoliuoti. Optimaliam dervos suriimui
bitinas Svari, sausa aplin
Diiovinimui po ésdinimo naudokite org
be aliejaus, dregmes.
Antgaliai skirti
vienkartiniam naudojimu
Naudofite tik
rekomenduojamus antgalius.
Etapinés instrukcijos

PermaSeal™
Kompozitno tesnilo

Opis izdelka
Kompozitno tesnilo PermaSeal™ je svetiobno
polimerizrana, nezapolnjena smola na osnovi
metakrilata, zasnovana za strjevanje v zelo
tankems\o]u inzeno naﬂ\amslh znanih plasti
13 preprecevanje vdora Kisika. Uporabite za
tESmEn#E novih ali obstojecih kompozitnih ali
zatasni restavracij
Zavse opisane b pred uporabo natanéno
preberite n se seznanite z vsemi navodili in
informacijami iz varostnega lista
Oblika(e) dobave
+ 1,2 ml dozirma brizga
. KDmQa 2a dovajal 0
ma konica Micro™ X
Indikacije za uporabo/predvideni namen
Tesnilo Permaseal prodre in zatesni razpoke
in povrsinsko poromnosty Kompozitnin
restavracijah. DokonZanje in poliranje
kompozita ranvje mikroskopske napake na
ousini, kar povzroti pospeseno izgubo
omport, i e incro aag ot ot
Tesnilo Permaseal, ki se uparablja
RameStaniom sbrio i ot obk hbola
robno celovitost kompozitnih restavracij 2
zapolnjevanjem mikroskopskih razpok na
kompozitnin povr3inah
Kontraindikacije
+ Ne uporabjajte pribolnikih z
anonb Sbcdiiogto na aktlate al
druge smole. Ce pride do razvoja
alergiske reakcie, dermatiisa al
ipUSCae, s pacentpositljs

iojm zdaim
ri bolnikin ahuparabmkm kiimajo
e Llergip gee cokment o
ki e navolona,
spletni strani www.ultra
spate dergisko reak(uo \zposlavuena
mocje temeljto sperite 7 vodo,
bolnik pa se mora o tem posvetovati s
svojim zdravnikom
Opozorila in previdnostni ukrepi
+ Smole lahko povarocajo abéutljvost.
Pazte, g sosechjh estairac ne
ovelete
& posabite wpestai ustree zlacie
pred uporabo tesnila Permaseal.
isto, suho polje je 02 optinaino
vezanje smole.
& susenje po edarju uporaie 2k
brez oja n Via
Konce 0 a1 22 enktn uporabo
+ Uporabljajte samo priporocene konice
Navodila po korakih
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- For professional use only
DE - Nur zur Anwendung durch den Zahnarzt
FR - Pour usage professionnel seulement
NL - Alleen voor professioneel gebruik

m

- Solo per uso professionale

ES - Solo para uso profesional
PT - Apenas para utilizacao profissional

- Endast for professionell anvéandning
DA - Kun til professionel brug
FI - Vain ammattikayttson

EL -

Tta enayyehpattki xpiion povo

CS - Pouze pro odborné poutiti.

BG - Camo 3a Npodec1oHanHo non3saxe
HR - Samo za profesionalnu uporabu

ET - Ainult professionaalseks kasutuseks
HU - Kizarélag professziondlis felnaszndlasra
GA - Le haghaidh tsaide gairmidla amhdin

LV - Tikai profesionalai lietosanai
LT - Tik profesionaliam naudojimui
MT - Ghall-uzu professjonali biss
RO - Numai pentru uz profesional
SK - Len na profesionalne pouzitie

- Samo za profesionalno uporabo
NO - Kun for profesjonell bruk

PL - Wyr6b wytacznie do uzytku profesjonalnego
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7). Kontarinis kompoicinis restauravimas,
apdaila i poliravimas ki norimos
pavirdiaus tekstdros. Prireikus
surequiiuokie okluzig.

2) Nuvalykite restaura:ln{medz\agq
ir pasalinkite vidutines fymes. Visus
sandarinamus kompozito pavirius ir
greimus dandypaisus 5 seundes
esdinkite 35% fosforo raggtimi tada
nuplaukite r gerai idziovinkite

3)  Ant kompozito ir gretimo emalio
pavirsiaus ultepkite plong ,Permaseal”
sandariklo sluoksn.

4) Svelnial daiovinkite oru, kad suflonetq
Kt fermaSea” Sandard

5) Ivemnme sqqmm ir,jei reikia,
pakoreguokite.
Naudojlmas ankstesnesrestauracuus
1) uopScainutshkte pavsius
krastus, kurie bus sandarinami
Consepsis™ Scrub suspensija, mikio
esdinimo priemone, arba atgaivinkite
ol ThrugpSc rupluie
2) Esdinkite emalj, esantj salia
restauracijos, 15 sekundy, i visus
prnanus: sudetinius pavirsius 35%
sforo ragstimi. Jei pirmojo efapo
neatlikote, esdinkit emalj 30 sekundziy
3)  Atikite 3-5 naujos restauracijos
sandarinimo etapus.
Apdorojimas
Siekiant iévengti kryzminio uisikretimo,
&irkéta valykite tarpinio lygio dezinfekavimo
priemone naudojimo metu u naudokite
vienkarting barjering mova. Jei barjeriné
mova nenaudojama, Svirkstas turi biti
laikomas vienkartiniu
Sandéliavimas ir Salinimas
Atliekas Salinkite pagal vietines taisykles,
qaires ir reglamentus
Ivairi informacija
Apie k\ekvlenimmlq incidentg batina praneti
gemitoi kompetentingai it
wwwuHradent(omH -800-552-551

801-572-4

1) Odsnamte pakrw(ek Znastavkom po
Luerjuz b

2 Na bﬂzgo pmmne priporoceno konico
7a dovajal

3) Pred intauaino uporabo preverite
tok, barvo in konsistenco. Ce naletite
na upor, zamenjaite konico in
poskusite znova.

4 Imhraﬂezobahmbe mmzalesmle

Uporaba - nove restav

) Oblikovanje kompozltnm kontur,
zakljucna obdelava in poliranje do
zelene teksture povrsine. Po potrebi
prlagoite okiuzo

2) Ocistite veslavratuc in odstranite
omatbe medija. Vse kompozitne
powrsine, ki i je treba zapreti, in
sosednje z0bné povrsine 5 sekund
stisnite s 35% fosforne kisline, nato
r\flen[e in temeljto posusite

2 povrsino komporita in sosednje

sklemne pu\oute tanko plast tesnila

& Neing (an{sajlezzvakom Striujte tesnilo
PermaSeal 1

5) Ocenite okluzijo in o po

potrebi prilagodite.
Uporaba - predhodno
nameséene restavracije

7). Pourine i robove, kijih je treba
temeljito zatesniti, ocisite s Cistiino
Zmesjo Consepsis™, mlkro Jedkamkom
al osvedite 2 drgnjenjem
temeljito sperite.

2) Sklenino, kije ik ob restavraciji mvseh
dostopnih kompozitnif povrzinah, 15
sekund jedkate s 35% fosforne Kisline
V primeru, da prvi Korak ni izveden,
%@dKaJ[E sklenino 30 sekund.

3) Zatesnjenje dokoncajte korake 3do’5
novih restavrai,

Obdelava

Da se izognete navzkrizni kontaminacij,
obriite brizgo 2 zmernim razkuzilom med
uporabo in Uporabite rokav za prepreko
2a enkratno uporabo. Ce se ne uporablja
zaitni ovoj, je treba brizgo Sbramaa ot
pripomotek za enkratno Uporabo
Skladi3enje in odstranjevanje
Odpadke odstranjuite v skladu z lokalnimi
pravil, smernicami In predpisi

Razne informacije

Obvestite proinvajalca n prISlOJm organo
vsakem resnem incident
wwwultradent.com / 1- 60- 552-5512/

PermaSeal ™
Sigillatur Kompost

Deskrizzjoni tal-Prodott
Is- s\%l\atuv kompost PermaSeal ™ huwa
raza bbaiata fuq il-metakrilat vulkanizzata
bid-daw, mhux mimija ddisinjata biex tfejjaq
Fiilm irqiq hafna u bwiehed mill-aktar saffl
ta inibizzjoni ta' ossignu irgaq maghrufa, Uza
biextissigilla kumpuil qdid jew edistenti jew
restawr prowizor
Ghall prodot deskit kolla,aqra bir-eqqa
wifhem lstruzzjonijiet u Hnformazzjon kollha
1al-SDS qabel -uzu
Forma/Forom tal-Kunsinna
+ Siringa tal-kunsinna ta' 1.2 mL.
- ponta al-Appikazzoni
2 Black Micro ™ FX™
Indlkau]o ghall-Uzu/L-Ghan Mahsub
Is-sigillant PermaSeal jippenetra u jissigilla
xquu poroiita ta-wicc frestorazzjonijiet
kompost.L-irfinar u lfllustrar ta-kompost
{\zv\\uppa difetti mikroskopici fil-wicc,
ijirrizulta ftelf accellerat tal-kompost,
interpretat klinikament bhala xedd. Sigilant
PermaSeal, applikat waq it-tgeghid
tar-restawr u fug bazi annwali jista’jtejleb
ntegrita marginalita' restawr kompost bill
‘\(m\a ¥quq mikroskopici f'ucuh komposti.
ontra-indikazzjonijiet
Tuzax fug pazjenti b'sensittivita
maghrufa ghall-akrilat jew tipi ohra ta'
rata. Jekk tiniluppa reazzjoni allerqika,
dermatite, jew raxx, ghid lil-pazjenti
jkkonsultaw lit-tabib taghhom.
Ghal pazjentijew utenti bi problemi
ta' aHerg\H\, irreferi ghad-dokument
dwar |-l ergen talprodott i huwa
d\sﬁomhbh fuq wwww,ultradent.com
Jekktigi osservata reazzjoni allergika,
lahlah sewwa bl-ilma z-zona esposta
u ghid lil-pazjenti biex jikkonsultaw
it-tabib taghhom
jiet u Prekawzjonijiet
+ Ir-aza tista' tohlog sensitizzazzjoni.
. Oqghud auem‘ li ma tghaqqadx restawr
xin.
Hakar li md tistabbilixxi izolazzjoni
adegwata qabel tuza' s-sgillatur
PermaSeal. Qasam nadif u niexef
huwa imperattiv ghal twahhil ottimali
tar-reiina
Uza arja hielsa i 2eft, minghair
umdita ghat-tnixdf wara Hncizjoni.
u porct Jintuzaw darba biss.
biss ponot rakkomandati
't Pass Pass

Istruujam
Thejija

PermaSeal™
KOMTIOSUTHI repMeTvk

Onucakvie npopyKTa
Kownosurisit repuer Permaeal ™ - 310
Ha

MT

Neh l-kaver mit-tarf tas-siringa

2) Wahhal il-ponta rakkomandata i ser
tmexxi mas-siring

Iwerlfika Hluss, I-kulur u Honsistenza
qabel ma ita fi-halg, ek tintlahag
retistenza, ibdel l-ponta u erga’ pprova.
Tiola s-sinna jew snien I ged

jigu sigilat

Uiu - Restawr Gdid

Dur madwar i-restawr kompost u
spicca uippoliga sakemm tiehu
-istruttura tal-wice mixtieqa. Aggusta
I-okklugjoni ki mehtieg

Nadd i-restawr u neffi
Findikazjonijiet tal-marki medji
Naqgax -ucuh komposti kollna biex
ikunu ssigillti u ucuh tas-snien i
jmissu maghhom ghal 5 sekondi b'3s%
atidu fosforiku, imbaghad lahlah u
nixeef sewwa

Poggi saffirqiq tasigilant Permaseal
fuq il wicc tal-enamel kompost u biswit,
Bil-mod raggaq -arj. bocef is-sigilant
Permaseal ghal 10 sekondi

Evalwa l-okkluzjoni u agqusta

jekk mehtied

Uiu- Imgieghda Qabel

PermaSeal™
Uszezelniacz do kompozytu

Opis produktu
Uszczelniacz do komporytu Permaseal™ to
Swiatioutwardzalna, niewypetniona zywica na
bazie metakrylan, przeznaczona do utwardzania
wbarciocenkg varsue zjecha 2 acersch
znanych warstw imhibi tlenowej,

scsiniania nowich 4 stneych Uupete
kompazytowych lub tymczasowych,

W przypadku wszystk\m np\iany(h

Szczegstowe inslrukcje

Przygotowani

b ——

2) Zamocu zalecany aplikator do Stzykawki,

3) Przed apiikacia wjamie stnej sprawd:
przeptyw, kolor i konsystencje preparatu
Jedlinapotkasz ap6r, wymien aplikator i

ribuj ponownie.
4 Od\m\w 23D ub z6by, na ktdre bedzie

p em nal
przeczytat \zmzurwe( wsaytke nsrukce
karty charakterysty
Forma aplikacj

+ Strzy
+ hpika
o Aplikator Black Micro™ FX™
Wskazania do stosowania / Przeznaczenie
Uszczeliacz Permaseal penetruje | uszczeinia
elagaD porowaci poerzni
urupelnieniach kompozytowych. Wykariczanie
ipoleonani kamparyy ponodue
powstawanie mikioskopinych defeltow na
{ego powerzcin, ot o
ompozyt nterpretowan Kinicznie ako

e Uaehic pemses, oloany

odczas wykonywania uzupeiers oraz
orocte, Mot popraw megrenost
b upenen ompontovch poprn

Kkaw!«a podajaca 1.2 ml

Zastosowanie — nowe uzupelnienia
1) Konturowe uzupehenie kompozytorre,
wykofizenie | polerowanie do pozadane]
tekstury powerzchn. W razie patrzeby
dostostj okluzie
O umpeene  usurat Sty po
Kalce. Wytraw wszystkie powierzchnie
Kompozytowe do uszczelnienia oraz
sasiadujace powterzchnie zebow przez
5'sckund kwasem fosforonym 35t%, a
nasteprie dokiadnie oplucz | wysusz
Nt cienka warstwe uszczeliacza
Permaiea\ na powierzchnie kompozytu
pegace ki
Katnie rozdmuchaj powetrzem na
Cenbunt Polimeryzu usiczelniacz
Permaseal przez 10 sekund
) Oce okure | w rae potrzeby dososu

&

wypehienie
powierzchniach kormpozytu

1) Naddaf -ucuh u -margini biex ikunu
ssigillat sewwa b'Consepsis ™ Scrub
slurry, mikro incizjon, ew ffiska
bl-ghodda (bur), u lahlah sewwa

2) Naggax -enamel immedjatament
magenb ir-restanr u l-ucuh kompost

accessibblikollha b'35% acidu fosforiku

ghal 15-1 sekonda. Fi-ka i dak -enwel
pass majsirx, naqqax -enamel ghal

30 sekonda

Sequlpass s sgilar 3525

tar-Restawr Gdid.

Ipprocessar

Biex tevita kontro-kontaminazzjoni, imsah is-

siringa bidiinfettant tal-vell intermediu bejn

I-uii u uza komma li tintrema wara |i tintrema.

Jekk ma tintuzax ilqugh tablqugh, is-siringa

ghandha tigi tirattata bhala uzu ta darba

‘Haina u Rimi

Armni Liskart skont ir-regoli i-inji gwida u

-regolamenti lokali

Irrapporta kwalunkwe incident serju -

manifattur u lill-awtorita kompetenti.

www.ltradent.com / 1-800-552-5512 /

801-572-4200

1) ChbTe N03POBCK HaKOHEHHAK
.

OCHOBE METKpIaTa, DEHGSHAUEHHAA A1
OTBRDXIEHS B B e TOHKOM KM C
AN 15 CAMLX TOHKI U3 VGECTHIX CI0ES,
VHTHGHDYOLLAX KHCTODOA. KCTONs3YeTcs A1
TEDMETH3aLYM HOBLIX W CYLIECTEYKOLIX
KOG W BpENEHHGI pecTaapali.

2) Mpupe i
9 AOCT3BNH K LY.

3) Tlepep swyTpupOTOBEIM HCTOTB3083HAEM
IPOBEpLTE TERJECT, LBET M KOHCHCTEHLING.
ECT “YECTBJETCA CONpOTAETEHIE, TeruTe
HAKOHEUHIK PTGyt CHoEa

) ) i 396 W 3466

W yRCHATE

IPOLYKIOR, 3 TAKXE B0 WHOOPMALINO B
naCopTe GesonacHocTA,
®opma nocrasku
4 19 A0CTaBKI 0B kewol 1,2
" Hadagosn p
o HacapKa Black Micro ™ P ™

1) KosTypas KOTO3MTHaA pecragpalys,
QUL 06DABOTKA H NONUPOEKa A0
Xenzewoi Texcyps noBepxocT. fpn
HEOBXORAMOCTI OTperyMpyiTe OKKTIO3o.

2) Ouucrire peciagpauo u ypanre Cregst
VHKGTOpHOT: Cpe. TpoTpasie

Nokasanws
TepeTy PermaSeal MpOHHKAET & Tpeb
FEMETAEHpYET X NOPHCTOCTS NOBEPXHOCTHOTO

NOBEPXHOCTH Y PAIET0LIME NOBEPIHOCTH
3608 B Tevere 5 Cery C ouOL0 35%-
Holi GOCOPHOR KHCOTsI, 3aTe NpOMOFTe 1

K nosrerito
MAKDOCKOTHHECKHK A23EKTOB Ha ToBEPXHOCTH, 0
IPUBOAT K YCKODEHHOI NOTEpE KOMO3Ta, 40
KMHAECKH MHTEDTDETUDYETCA K3k SHOC [EDHETHK
PermaSeal, IpANEHFEL51 B0 BPENS YCTaro:
PECTABPALIN 1 EXETORHO, MOXET yTyiuiTs
XpaEayi0 LRNOCTHOCTs KONTISMTHLIX pecragpaLyi
30 CHET 3aN0MHEHIS MIKPOCKOTHHECKIK TDELL Ha
XOTOSHTHX TOBEDXHOCTAX

NpoTueonokasanus

W nonuposKa

3) Hawecure 10wl C10f repuerika Permaseal
Ha NOBEPXHOCTS KOMIOSNTa U NpUTEraroLl)
3N, OCTOPOXHO UCTOHAATE BO3AYHOM.
Oraeppure repierik Permaea s reverne
10 ceyi

4) Ouewte npukyc  npu
HEOBXORUMOCTH OTHOPPEKTHPYTe
Vicnonb3osanme - panee

s ek
NaUMEHTOB C M3BECTHOM NOBLILIEHHOR
YRCTBATETLHOTSO X KPAIZTaN W ADYTH
CUOTaN. IpH pa3BUTHN BITEPTUSECKOi

1) TuarenbHo o-MCTHTE NoSEpHocTH
Kpas, KOIOPHIE YAy [EpMETIAPOSATLCH,
Quneraveit Consepsis ™ Scrub, annaparon
" i o

* [18 NaumeHTos WM nons3oBatenei,
MEIOLIX NpOBIeNSI C annepriei, O
oryeit o

s
TWATEALHO MPOMOIFTe.

2) Mporpasire 3wan, HenocpeAcTseso
PUTETZLLYK K PECTaZpaLI, i e

meptera sy v sebaine
M

ep
Teseryie

wow.ultradent.com. g
SINEDIECKO PERKLIM TUGTENbHO
POMOiTE 0B7aCTh BMELATENsCTo G0A0lE

15 CexyHg, ECIM 3107 War He Bbinones,
NpOTPaBHTE SMar B Teveie 30 cexyrn

Cerd nevau apavion.
(OcoBible yKa3aHWS Y WD TPEAOCTOPOXHOCTH
+ CHOTbIMOTYT OBBILAT, 4yBCTEHTENLHOCT
+ Cregue 32 Tew, 106 He CKreuEaTs
Coceppne pecraspa,
+ He.

3105
peCiaBpaLit» 419 TEDHETH3AIA

Haanexausee o6pauenve

B0 W3GeXGHE NPEXPECTHOTD SarpAHENI

NPOTMPAITE WAL, MEXKEY pHMEHEHIMA

repuetia
Permaseal YACTOE W (0@ n0ne SeneTca
0BTkl YCTOBHEM 415 OMTHIGILHOTO
CosmbiBan o

[ Eom
SOLLATHBIE HEXTHHE YCONL3YIOTCH, WNPHLY CIegyeT
PACCMATDHEAT KaK OJHOPE30BE.

+ s oy nocn

p: ¥

3 i enari
+ HaCa/Wn Mpeqa3HaseHsl 00 A8
OIHOP3080TO ACON3082HIS.
Vicnoneayiite 1ok
PEXOMERIOBaHHbIE HaCaAKH.
Nowarossie MHCTYKMA
Nloproroska

PermaSeal™

JaggoWu

Toh CMeCTHEA
DBV, HCTDYRLII 1 HODNZI.

Mpoyas uHdopmaLys

oo 0 I0Bbi CePbESHLIX AHLARENTAX
IPOM3BOATENO U KOMTETEHTHOMY 0PIy
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 / 801-572-4200
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2) aabudognuuidiaun: uanumﬂ
3) ggeumslka & azanualiaue.
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4) weniursowundoatn
14 - msgaWuuuulky
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EN - Medical Device
DE - Medizinprodukt

FR - Dispositif médical

NL - Medisch instrument
IT - Dispositivo medico

ES - Dispositivo medico

PT - Dispositivo médico
SV - Medicinska naprava
DA - Medicinsk anordning
FI' - Laddketieteellinen laite
EL - Iatpoteyvohoyko Ttpoiov
(S - Lékar'ské zafizen

BG - MegnumHcko usgenve

HR - Medicinski uredaj
ET - Meditsiiniseade
HU - Orvostechnikai eszkoz
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GA - Uirlis leighis

LV - Mediciniska ierice
LT - Medicinos prietaisas
MT - Apparat mediku

RO - Dispozitiv medical
SK - Lekdrsky pristroj

SL - Medicinska naprava
NO - Medisinsk enhet

PL - Wyréb medyczny
RU - MegnuuHckoe M3penve
TR - Tibbi Cihaz
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+ Nie uywac u pacjentow ze stwierdzong
nadwratliwoscia na akrylany lub inne
e Jell uiap reaic olegana,
zapalenie skéry lub wysypka, pacjent
powinien skonsultowat sie  lekarze.

« W praypadku pacientéw lub uzytkownikow
2 problemami alergicznymi nalety
zapoznat sie 2 dokumentem dotyczagym
alergendw w produkcie dosteprym na
stronie wwwltradent.com. W przypacku
za0bserwowania reakji alergiczne
doadrie pracptac iszony oszar
wodg i skierowat pacienta na konsulacje
dolekarza prowadzacego.

Ostrzezeniai rodki ostroinosci

. y\mtemnquz\mtutzu\aqm

« Uwataj, aby nie laczyC e 5o
gz umvplie

+ Phod ubjdem uszizomacz Permaseal
pamietaj o zastosowaniu odpowiednie]
iz0laci miejsca preparacj. Cystosc
Suchostectonego abszaru 3 necbecne
dla optymainego wigzania

* Dosistenia powtavientu oldhy

Uiy

Dokladnie wyczysc powierzchrie i
brzeg, kigre majg byé uszzelnone, pray
uiyciu preparatu Consepsis™ Scrul
mikrowytrawiacz b odéwie: wiertem
doldadie sphucz
o g e
do wzupelnienia  wezystie doste
ponrzime amposyore viacem
osforouym 35% przez 15 sekund
W praypadks, gdy pierwszy krok e
Zostanie wykonany, wytraw sziwo przez
0 sekund

Aby uszczelnic, wykonai krokiod 3do 52

sekgji Nowe uzupelnienia

Odkatanie

Aoyunengé e keaytouyc, pamiedsy
olejnymi zastosowaniami strzykawke nalezy

praeciera Srodkiem dezynfekujacym poziomu

postdiiego uppat ecnorouego ehaua

ochronnego. Jedlnie uiywasie re

ochronnegD, rykawke haedy rakiowat ko

wyrb jednorazow

Przechonywanie  utylzac

Odpmyua/nmwmgmmeu Kalnymi

prepant i rozporzadzeniarni

ui wilgoci.

- Rlkatory 5y paenaciond e do
Jednorarouego ks

+ Nty upactyho

Zaecanych apikatorow

Wzelkie povaine incydenty nalety giosic
producentowi i odpowiedniemu organowi
wwwultradent com / 1-800-552-5512 /
801-572-4200
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PermaSeal™
Kompozit Ortiicii

Uriin Agiklamasi
PermaSeal™ kompozit rticy, Gok ince bir
fimde ve bilinen en ince oksijen inhibisyon
Katmanlarndan birle Paimerize omek
(zere tasarlanms, sikla sertlesen, dolgusuz
metakrilat bzl bi rezindir. Yeni veya meveut
kompozitveya gegicirestorasyonlar brtmek
igin kullanin
Aqklanan tam drinler icin kullanmadan bnce
tam talimatlari ve SDS bilgilerini dikkatiice
okuyun ve anlayin
Uygulama Sekli (sekilleri)

 Jzmluygulama singas

2 e u

Kullanim Endikasyonlari/Kullanim Amaci
PermaSeal drtici, kompozit restorasyonlarda
Gatlaklara ve yizey gozeneKlerine nifuz eder
ve bunlari kapati: Komporitin cilalanmasive
parlatimas, yuzeyde mikroskobik kusurlar
olusturarak, Kinik olarak asinma olarak
yorumlanan kompozitkaybinin hizlanmasina
neden olur Restorasyon yerlestirme siasinda
ve yilik olarak uygulanan Permaseal 6rtica,
fompozt uzeyercel miosiodi calakar
oldurara komportestorasorlan marna
bUtunIugund iiegtirebilr
Kontrendikasyonlar

« Akrilatveya dider rezinlere karsi
hassasiyeti oldugu bilinen hastalarda
Kallnmayin Ren essyon
dermatit veya dokunti meydana
gelise, hastaya doktoruna danismasi
gerektigini belirtin.

« Alerjisorunlart olan hastalar veya
kullaniclar icin www.ultradent com
adresinde bulunan trcn alerjen
belgesine bakin. Alerji reaksiyon
gortlirse maruz kalan bolgeyisuyla
fyice ylkayin ve hastaya dokiora
Basvarmasini soyleyin.
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Uyarilar
« Rezinler duyarllk olusturabilic.
« Bitisk restorasyonlan birbirine

dikkat edin.
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EN - Importer
DE - Importeur
FR - Importateur
- Importeur
IT - Importatore
ES - Importador
PT - Importador
SV - Importor
DA - Importgr
FI - Maahantuoja
EL - Ewoaywyéag

(S - Dovozce
BG - Brocuten
HR - Uvoznik

ET - Importija
HU - Importér
GA - Allmhaireoir

LV - Importetajs
LT - Importuotojas
- Importatur
RO - Importator
SK - Dovozca

SL - Uvoznik
NO - Importgr

PL - Importer
RU - Vimnoprep

TR - Ithalatgl
AR -

TH - fthih

KO - @t
H - #O/
A -BAEE

SPVKGMSAISITUSHIa  dofuacia:
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wwwu\lradem com /1-800-552-5512 /
801-572-4200

PermaSeal™
Composite Sealer

+ Permaseal ortuciyl kullanmadan once
yeterli zolasyon saglamayi unutmayin
En uygun rezin baglamasi icin temiz,
Kuru bi alan zorunludur
« Agindirmadan sonra kurutmzk cin
{Ja?s\z nemsiz hava kullanin.
ar sadece tek kullanimlikic
 Yainzca onerien ugan kulann
Adim Adim Talimatlar

. C€ oo

505 West Ultradent Drive (10200 South)

South Jordan, Utah 84095 USA
Manufactured in the USA from globally sourced materials

[ECIREP] Ultradent Products GmbH
Am Westhover Berg 30

Manufactured by:
Ultradent Products
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Haairl
] Luer\otkkapagmrmgadanqkarm
2 Oneren dagiim ucunu s takin

3 Age gne uyguamadanonce of
e, engineve sobigT
kontrol edin. Direncle karglagilsa, ucu
degistirin ve tekrar deneyin
4 Ortlen d\iveyad@\en izole edin

Kullanim - Yeni Restoras

0" Itenien yiey doRusuna kontur
kompoit restorasyon, clalama
ve parlatma. OKlizyonu gerektigi
gibi ayarlayin

2) Restorasyonu temizley gm ve gasterge
ortam isaretlerini kaldirn. Ortalecek
tum kompozityiizeyleri ve bitsik dis
yizeylerini 5 saniye 335 fosforik
asile asiteyin, ardindan durulayin ve
ice kurulay

Kumguz\t ve bitisik mine yiizeyine

ince bir PermaSeal 6rtiict katmani

=

@

=

4 Laﬂlge havalandirn. Permaseal
brtdctyt 10 sanie i5kla
polimerize edin
5) Oklizyonu degerlendirin ve
gerekirse ayarlayin
Kullanim - Daha Once
Yerlestirilmis Restorasyonlar
1) Ortalecek yizeyleri ve marjinleri
Consepsi™ Scuo at, migossnding
e i temizyin ey o e
tazeleyin ve iyice durulay
2) Restogsyonun hemen Bigindek
mineyi ve erigilebilir tam kompozit
Yuzey\en 15 saniye boyunca %35
osforik asile asitleyin. Bifingi adimn
yapimamasi durumunda mineyi 30
Saniye boyunca Asil
3) Ortme icin Yeni Restorasyonlarin 31le 5
arasindak adimiarini tamarmlayin
islemden Gegirme
Capraz kontaminasyonu Snlemek iin her
Fallnmasn sona srngayofa gz be
dezenfektan ile dezénfekte edip silin ve tek
Kullanmikbaryer ki klann. Baryer
Kl kullaniimiyorsa, sirnga tek sefer
kullaniip atimalidir
saklama ve imha
Atk yerel kurallara, yonergelere ve
zenlemelere gore irha edin
Gesitli Bilgiler
i nerhang i oy ongg durumunds
reticiye ve yetkli makama bildii
W lrachnLcom /1.600-552 5512/
801-572-4200
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